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Introduction

Information about this short
manual

This document is a shortened print version of the
complete operating instructions.

[ m] Scanning the QR code will take
5 | you directly to the Lidl Service
page (www.lidl-service.com),
where you can view and
download the full version of the
operating instructions by entering the article

number (IAN) 460600_2401.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

/A\ WARNING!

I!LIJI The short manual is an integral part of

this product. Before using the product,
please familiarise yourself with all operating and
safety instructions. Keep the short manual in a
safe place and hand over all documents when
passing the product on to any future owner/user.

Intended use

This appliance and its attachments are intended
exclusively for massaging the muscles of the
neck, shoulders, arms, back (excluding the
spine), thighs, calves and buttocks. Only use the
attachments intended for this purpose. Never use
the appliance directly on bones.

This appliance is intended solely for personal,
private use. It is not to be used for medical or
commercial applications and is not a substitute
for medical treatment. It is not intended for use

in medical/therapeutic or commercial fields. Any
other use or use beyond that specified is consid-
ered improper use.

Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging
and on the appliance (where applicable):

2 GB|IE| NI'| CY

DANGER! A warning with

this symbol and the signal

word "DANGER" indicates an
imminently hazardous situation
that will result in death or serious
injury if not avoided.

WARNING! A warning with
this symbol and the signal word
"WARNING" indicates a poten-
tially hazardous situation that
could result in death or serious
injury if not avoided.

> B P

CAUTION! A warning with
this symbol and the signal
word "CAUTION" indicates a
potentially hazardous situation
that could result in a minor or
moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with
this symbol and the signal word
"ATTENTION" indicates a poten-
tial situation that could result in
property damage if not avoided.

A note identifies additional infor-
mation that facilitates the use of
the appliance.

Read the instructions.

B e e

DC current/voltage

Use the device indoors only.

© [

Protection class Il (protection
through low voltage)
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Notes on trademarks

B USB® s a registered trademark of USB Implementers Forum, Inc.
All other names and products may be trademarks or registered trademarks of their respective
owner

Safety information
/\ DANGER! RISK OF ELECTROCUTION!

m Make sure that the charging cable does not become wet or damp.
Route the cable in such a way that it cannot be caught or dam-
aged.

m Keep the appliance and the charging cable away from hot surfaces.

m Do not perform any repairs to the appliance. All repairs must be
performed by our Customer Service Unit or by a qualified specialist
technician.

m Never open the appliance housing. There are no parts inside the
appliance which require user maintenance. In addition, this will
invalidate the warranty.

m Switch off the appliance after each use and before cleaning it.

A\ WARNING! RISK OF INJURY!

m This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with limited physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge, provided that they are
under supervision or have been told how to use the appliance
safely and are aware of the potential risks.

m Cleaning and user maintenance tasks must not be carried out by
children unless they are supervised.

m  Children must not be allowed to play with the appliance.

m Never leave children unattended with the packaging material.
Keep children away from the packaging. There is a risk of suffoca-
tion!

GB|IE|NI|CY 3
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People with pacemakers, artificial joints or electronic implants
should consult their doctor before using the appliance.

Do not use the appliance around your heart, face or genital area.
Do not use the appliance if you suffer from one or more of the
following diseases or medical conditions: circulatory disorders,
varicose veins, open wounds, bruises, cracked skin, phlebitis,
thrombosis, diabetes or slipped disc.

Never use the appliance on children, animals, during pregnancy,
on your head, throat or other parts of the body that are exhibiting
swelling, burns, inflammation, wounds or other sensitive areas.

Do not use the appliance under blankets or pillows. Never use the
appliance in the vicinity of petrol or other inflammable materials.

Do not use the appliance while sleeping or after taking substances
that may reduce your ability to react quickly (e.g. painkillers or
alcohol).

Never use the appliance directly on bones, e.g. on your spine,
shins, the tops of your feet or similar places on your body.

Use the appliance only on dry and clean parts of your body.

Stop using the appliance immediately if you find the massage
unpleasant or if you experience pain.

Uninterrupted application of the appliance should not last any lon-
ger than 15 minutes. After use, switch off the appliance for at least
15 minutes and allow it to cool down.

Do not insert your fingers or any other objects into the opening for
the attachments. Keep long hair away from moving parts.

Use the appliance only for its intended purpose.

GB|IE| NI'| CY
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(D) CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

Use the appliance only indoors.

m Use the appliance only with the supplied accessories. Make sure
that the attachments can always move freely. Use only the supplied
charging cable to charge the appliance.

m If you are using a USB power supply, the mains socket must always
be easily accessible so that the USB power supply can be quickly
disconnected from the socket in a hazardous situation. You should
also observe the operating instructions for the USB power supply.

m Protect the appliance and attachments from shocks, dust, chemicals
or electromagnetic fields. Keep the appliance away from heat sour-
ces (radiators, ovens, etc.) and do not expose it to extreme fluctua-
tions of temperature.

m Do not use any aggressive cleaning agents or solvents. They could
damage the surface.

m Keep the ventilation slits free of dust and do not cover them.
Safety guidelines for rechargeable batteries
The product is equipped or supplied with a lithium-ion battery. The
battery in this appliance cannot be replaced.

/A DANGER! RISK OF EXPLOSION!

m Do not open or short-circuit the battery. This could cause the batte-
ry to overheat and explode. There is a risk of fire!

Never throw the battery into a fire or water.

Do not subject the battery to mechanical stress.

Never leave the appliance unattended during charging.

GB|IE|NI|CY 5
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WARNING! RISK OF INJURY DUE TO BATTERY LEAKAGE!

High temperatures can affect the battery. Avoid direct
sunlight and proximity to heat sources such as radiators.

Under extreme conditions, the battery cells may leak. Avoid con-
tact with skin, eyes and mucous membranes. In the event of acci-
dental contact, rinse the affected areas with plenty of clean water
and contact a doctor.

Leaking or damaged batteries can cause chemical burns to the
skin. Always wear protective gloves if you have to touch the batter-
ies.

ATTENTION!

Never store the device when it is discharged. Prolonged storage in
a discharged state can cause permanent damage to the battery. If
the device is stored for a longer period of time, the charge level of

the battery must be checked regularly. The optimum charge level is
between 50% and 80%.

GB|IE| NI'| CY
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Package contents

The appliance is supplied with the following
components as standard:

® Massage gun

® 5 attachments (1 ball, 1 conical, 1 U-shaped,
1 flat and 1 air cushion head)

® Storage bag
® USB charging cable

® Short manual

Parts description
Figure A (see the fold-out page):
© Ventilation slits

@ Display / intensity display
© ON/OFF button (V)

@ < and — buttons for sefting the intensity
level

Battery level indicator

Handle

Ring display

Connection socket

USB plug (type C)

USB charging cable (USB type A to USB
type C)

@ Socket for attachments

000000

Figure B:

® Ball head

® Flat head

® Conical head
@ U-shaped head
® Air cushion head
@ Storage bag

Before first use

B Charge the battery as described in the sec-
tion Charging the integrated battery.

Charging the integrated
battery

/\ DANGER! ELECTRIC SHOCK!

> Only charge the appliance indoors in dry
locations away from water. For example, do
not charge the appliance next to or above a
sink filled with water.

() NOTE

> The USB charging cable @ and connec-
tion socket @ are used only to charge the
integrated battery. They are not suitable for
data transmission.

> Only charge the appliance with a USB
power adapter with protection class Il that is
approved for use with household appliances
and has an output voltage of 5V =and an
output current of max. 2 A.

> Use only the supplied USB charging cable
O to charge the integrated battery. Discon-
nect the USB charging cable @ from the
appliance when charging is complete.

> The operating time with a fully charged
battery is about 2.5 to 4 hours, depending
on the selected intensity level.

> [H lights up in the display @ during
charging. The appliance cannot be used
during charging.

1) Make sure that the appliance is switched

off.

2) Insert the USB plug @ into the USB con-
nection socket @ on the underside of the

handle @.
3) Connect the USB charging cable @ to a

suitable mains adapter and plug the mains
adapter into a mains socket.

v" When the ring display @ lights up
green, the appliance is fully charged.

GB|IE|NI|CY 7
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The ring display @ has the following meanings:

Ring display @ | Meaning

Lights up red Low battery

Large areas all over the
body, such as buttocks,
thighs and back (excluding
spine).

Flashes green Appliance is charging

During charging: battery
fully charged

Lights up green During operation: battery

Targeted and selective mas-
sage of deep muscle tissue,
e.g. soles of the feet, palms
of the hands, muscles of the

shoulder blades.

level sufficient

4) Disconnect the appliance from the power
supply and unplug the USB charging cable
O from the appliance.

The battery can be recharged at any time and at
any battery level.

Each of the 4 LEDs of the battery level indicator
O indicates 25% of a full battery charge.

® |f, for example, 3 of 4 LEDs light up,
this means that the battery is still 75 %
charged.

® |[fonly 1 LED is still on, the battery has
only 25% capacity. If the battery charge
drops below 5%, the last LED starts flas-
hing. Charge the appliance immediately
to avoid damage to the battery.

® When the appliance is charging, the
respective LED flashes until the corres-
ponding battery charge is reached. After
that, it lights up continuously. When the
battery is fully charged, all 4 LEDs light
up confinuously.

Using the appliance
Selecting/fitting attachments

1) Select the appropriate attachment for the
desired treatment and body part as follows:

Uniform, 2-point stimulation
of deep muscles in the lower
back (except spine), neck,
Achilles tendon.

Gentle, soothing tapping
massage of sensitive parts
of the body, e.g. neck,
shoulders, wrists and feet.

®

) ja| 7 et

2) Insert the desired attachment into the socket
@ and press it as far as it will go (Fig. 1):

Attachment | Suitable for:

Uniform and gentle mas-
sage to relax smaller muscle

® groups, e.g. upper arms,
shoulders, waist and legs.

8 GB|IE| NI'| CY

Fig. 1

3) To change the attachment, carefully pull it
out of the socket O horizontally, turning it
slightly if necessary.
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Examples of use
() NOTE

> Do not apply the attachments directly to a
bone, only to muscle tissue.

Examples of application on arms (fig. 2), thighs
(fig. 3), sole of the foot (fig. 4), Achilles tendon
(fig. 5) and neck (fig. 6).

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 5

Fig. 6

Switching the appliance on/
off and selecting intensity

1) Switch on the appliance by pressing and
holding the ON/OFF button (1) @ for

about 2 seconds.
v The ring display @ lights up. The display
@ shows 0.
2) Press the =+ @ button to start the appliance.
v The display @ shows the intensity level

0 I. The appliance starts on infensity
level O 1.

3) To increase the intensity level, briefly press
the 4+ € button. To decrease the intensity
level, briefly press the — @ button.

v The intensity changes by one level each

time you press it. This is shown on the
display @.

GB|IE|NI|CY 9
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4) Massage the desired body part by gently
moving the attachment back and forth over
the muscle area.

@ NOTE
> Do not apply too much pressure, otherwise

the appliance will automatically switch off af-
ter a few seconds to protect the motor from
a possible overload. If this safety device has
been triggered, £ will appear on the
display @. You need to restart the appli-
ance.

5) To cancel the massage, press the ON/OFF
button () @ briefly. If you no longer wish to
use the appliance, switch it off by pressing
and holding the ON/OFF button (1) @ for

about 2 seconds.

() NOTE

> The appliance is equipped with an auto-
matic switch-off to prevent overheating. The
appliance switches off automatically after
15 minutes of continuous operation. Allow
the appliance to cool down for at least 15
minutes before using it again.

> |f you do not select an intensity level after
switching on (display @ shows 00) or if you
do not use the appliance for more than 5
minutes, it switches off automatically after 5
minutes.

Intensity levels

The intensity of the massage varies depending
on the level selected, as follows:

Level Intensity
oo Standby

o 1800 rpm
ae 1935 rpm
03 2065 rpm
o4 2200 rpm

10 GB | IE| NI'| CY

Level Intensity
05 2335 rpm
06 2470 rpm
o 2600 rpm
a8 2735 rpm
03 2870 rpm

i 3000 rpm

Cleaning and care
/\ DANGER! ELECTRIC SHOCK!

> Do not clean the appliance while it is
charging. Switch off the appliance before
cleaning.

> Ensure that no moisture can penetrate the
device during cleaning.

(D ATTENTION!

> Do not use abrasive or aggressive cleaning
materials. These can damage the surface of
the appliance!

1) Make sure that the appliance is switched

off.

2) Make sure that the appliance is not con-
nected to a mains adapter. Unplug the USB
charging cable @ from the appliance if it is
plugged in.

3) Wipe off the appliance using a damp cloth.
Do not any solvents or cleansers which
can damage plastic. If necessary, add a
little mild detergent to the cloth and wipe
off afterwards with fresh water. Make sure
that no water or moisture can get into the
appliance!

4) To hygienically clean the attachments, wash
them with water and a mild detergent and
then rinse them with clear water.

5) Allow everything to dry thoroughly before
storing the appliance or putting it back into
operation.
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Storage

Store the cleaned appliance in the storage
bag @ in a dustfree and dry location out of
direct sunlight. Charge the battery at regular
intervals to ensure a long battery life.

(D ATTENTION!
> Never store the device when it is dischar-

ged. Prolonged storage in a discharged
state can cause permanent damage to the
battery. If the device is stored for a longer
period of time, the charge level of the batte-
ry must be checked regularly. The optimum
charge level is between 50% and 80%.

Disposal

Disposal of the appliance

The adjacent symbol of a crossed-
out dustbin means that this
appliance is subject to Directive
2012/19/EU. This directive states
that this appliance may not be disposed of in
the normal household waste at the end of its
useful life, but must be taken to specially set-up
collection locations, recycling depots or disposal
companies.
The disposal is free of charge for the
user. Protect the environment and dis-
pose of this appliance properly.
If your old appliance has stored any personal
data, you are responsible for delefing it yourself
before returning it.

If it is possible to do so without destroying the old
appliance, remove the old batteries or recharge-
able batteries before returning the appliance for
disposal and take them to a separate collection
point. In the case of permanently installed
rechargeable batteries, you must indicate during
disposal that the appliance contains a battery.

The integrated rechargeable battery in
this appliance cannot be removed for
disposal.

Your local community or municipal
authorities can provide information
on how to dispose of the worn-out
product.

=

Disposal of the packaging

friendliness and ease of disposal

E and are therefore recyclable.

Dispose of packaging materials that are no
longer needed in accordance with applicable
local regulations.

Dispose of the packaging in an
’-‘ b: environmentally friendly manner.
Note the labelling on the packaging
a and separate the packaging

material components for disposal,
if necessary. The packaging material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with
the following meanings: 1-7: plastics, 20-22:
paper and cardboard, 80-98: composites.

The packaging materials have been
selected for their environmental

Technical specifications

Appliance
Input voltage 50V=
Input current 2,0A

3000 mAh / 7,4V =/
22,2 Wh

i/ <w>

detachable supply unit

Integrated battery
(Li-lon)

Protection class

DL K

GB|IE|NI|CY 11
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Komper-
nass Handels GmbH
warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by
the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of pur-
chase. Please keep your receipt in a safe place.
This will be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs
within three years of the date of purchase of

the product, we will either repair or replace the
product for you or refund the purchase price (at
our discretion). This warranty service requires
that you present the defective appliance and the
proof of purchase (receipt) within the three-year
warranty period, along with a brief written de-
scription of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your
product will either be repaired or replaced by us.
The repair or replacement of a product does not
signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory
claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any dam-
age and defects present at the time of purchase
must be reported immediately after unpacking.
Repairs carried out after expiry of the warranty
period shall be subject to a fee.

12 GB | IE| NI'| CY

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or produc-
tion faults. The warranty does not extend to
product parts subject to normal wear and tear
or to fragile parts which could be considered
as consumable parts such as switches or parts
made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating in-
structions for the product regarding proper use of
the product are to be strictly followed. Uses and
actions that are discouraged in the operating
instructions or which are warned against must be
avoided.

This product is intended solely for private use
and not for commercial purposes. The warranty
shall be deemed void in cases of misuse or
improper handling, use of force and modifica-
tions / repairs which have not been carried out
by one of our authorised Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the fill receipt and the item
number (IAN) 460600_2401 available as

proof of purchase.

B You will find the item number on the type
plate on the product, an engraving on the
product, on the front page of the operating
instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either
by telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and informa-
tion about what the defect is and when it
occurred.
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E53E You can download these

Py instructions along with many other
manuals, product videos and
installation software at www.
lidl-service.com.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions

by entering the item number

(IAN) 460600_2401.

Service

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

ey Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 460600_2401 |

Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com

GB|IE|NI|CY 13



SILVERCREST’

14 GB | IE| NI'| CY



SILVERCREST’

Sadrzaj

Informacije o ovim kratkim uputama za uporabu .. ... ..o oo 16
Namienska uporaba . .. ... 16
KoriStena upozorenja i simboli. . ... o 16
Napomene u vezirobne marke. .. ......... ... i 17

Sigurnosne napomene za puniive baterije .. ... ... 19

Odabir / umetanje nastavka. . . ... 22
Primjer za primjenu ... ... 23
Uklju¢ivanje / iskljugivanije uredaja i odabir intenziteta ............ ... ... ... ... .. 23
Stupnjevi intenziteta. . ... ... 24

Zbrinjavanje uredQa . . . ..o 25
Zbrinjavanje ambalaZe ... ... . 25

HR | 15m



SILVERCREST’

Uvod

Informacije o ovim kratkim
uputama za uporabu

Ovaij je dokument skraéena verzija za ispis
&itavih uputa za uporabu.

EFRE
% | izravno na stranicu Lid! servisa
O] (www.lidl-service.com) i
unosom broja artikla

(IAN) 460600_2401 mozete

pogledati i preuzeti ¢itave upute za uporabu.

Skeniranjem QR koda doéi éete

/\ UPOZORENJE!

I!LIJI Kratke upute za uporabu predstavljaju

sastavni dio ovog proizvoda. Prije
uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim
napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim
napomenama. éuvo]ie kratke upute na sigurnom i
u sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama,
priloZite i takoder predaijte i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovaij uredaj i njegovi nastavci namijenjeni su
isklju&ivo za masazu misiéa vrata, ramena, ruku,
leda (osim kraljeznice), bedara, listova i straznii-
ce. Koristite samo za to predvidene nastavke.
Uredaj ne koristite izravno na kostima.

Uredaj je namijenjen iskljuéivo za vlastitu primjenu
u privatne svrhe i nije predviden za uporabu u
medicinske ili komercijalne svrhe te ne moze
zamijeniti lije&ni&ki tretman. Nije namijenjen za
uporabu u medicinskim / terapeutskim ili komer-
cijalnim podrugjima. Svaki drugi naéin uporabe

i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire
smatra se nenamjenskom.

Koristena upozorenja i simboli

U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i
na uredaju, koristena su sliedeca upozorenja i
simboli (ako je primjenijivo):

16 HR

OPASNOST! Upozorenje s
ovim simbolom i signalnom rijeci
,OPASNOST" oznacava nepos-
rednu opasnu situaciju koja e,
ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

UPOZORENUJE! Upozorenje

s ovim simbolom i signalnom
rijeci ,UPOZORENJE” oznaéava
moguéu opasnu situaciju koja
e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

> B P

OPREZ! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijeci
+OPREZ" oznadava moguéu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se
ne izbjegne, rezultirati lak3im ili
srednje teskim ozliedama.

POZOR! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijeci
POZOR" oznadava mogudu
situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu
Stetu.

Napomena oznaéava dodatne
informacije za jednostavnije
rukovanije uredajem.

Procitajte upute.

|Ele

Istosmjerna struja / napon

Uredaj koristite samo u zatvore-
nom prostoru.

© [

Razred zastite Il (zastita kroz
mali napon)
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Napomene u vezi robne marke

B USB® je registrirana robna marka organizacije UBS Implementers Forum, Inc. Svi drugi nazivi i
proizvodi mogu biti robne marke ili prijavljene robne marke njihovih odgovaraju¢ih vlasnika.

Sigurnosne napomene
/\ OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

m Pazite da se kabel za punjenje ne smoéi ili ovlazi. Kabel postavite
tako da se ne moze uklijestiti ili otetiti.

Uredaj i kabel za punjenje drzite dalje od vruéih povrsina.

Ne obavljajte popravke na uredaju. Sve popravke mora obaviti
sluZba za korisnike ili kvalificirano struéno osoblje.

m Nikada ne otvarajte kuéidte uredaja. U unutradnjosti nema dijelova
koji se trebaju odrzavati. Osim toga, izgubit éete pravo na jamstvo.

m Iskljuéite uredaj nakon svake uporabe i prije ¢iséenja.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m  Ovaj uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise, kao i osobe
smanijenih fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedovolj-
no iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su primile poduku
o sigurnom rukovaniju uredajem te su razumjele opasnosti koje
proizlaze iz uporabe uredaja.

m Ciéenje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg
nadzora.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Djecu s ambalaZom nikada ne ostavljajte bez nadzora. Drzite
djecu podalje od ambalaZe. Postoji opasnost od gusenial

m Osobe s pejsmejkerom, umjetnim zglobovima ili elektronickim
implantatima moraju se prije uporabe uredaja posavijetovati s
lijecnikom.

m Ne koristite uredaj u podrudju srca, na licu ili intimnim podruéjima.

HR 17
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m Ne koristite uredaj ako patite od jedne ili vi$e od sliedeéih bolesti
ili stanja: poremeéaii cirkulacije, prosirene vene, otvorene rane,
modrice, ogrebotine, upala vena, tromboza, dijabetes ili hernija

diska.

m Ne koristite uredaj na djeci, Zivotinjama, ako ste trudni, na glavi i
vratu ili na bilo kojem dijelu tijela koji pokazuje otekline, opekline,
upalu, ekcem, rane ili osjetljiva podrugja.

m Ne koristite uredaj ispod pokrivaéa ili jastuka. Uredaj nikada ne
koristite u blizini benzina ili drugih zapaljivih tvari.

m Ne koristite uredaj dok spavate ili nakon uzimanja supstanci koje
smanjuju sposobnost reagiranja (npr. lijgkova protiv bolova ili

alkohol).

m Nikada ne koristite uredaj izravno na kostima, npr. na kraljeZnici,
potkolienicama, dorsalnom dijelu stopala ili sli¢nim mjestima na
tijelu.

Uredaij koristite samo na suhoj i &istoj povriini tijela.

Tretman uredajem odmah prekinite ako se pocnete osjeéati
neugodno ili osjetite bol.

m Jednokratna primjena ne smije neprekidno trajati duze od 15 minu-
ta. Nakon toga isklju¢ite uredaj na najmanje 15 minuta i ostavite
ga da se ohladi.

m Ne gurajte prste ili predmete u otvor za nastavke. Dugu kosu drZite
podalje od pokretnih dijelova.

m Uredaj koristite samo u svrhu za koju je namijenjen.
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(D) POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

Uredaj koristite samo s isporuéenim priborom. Provierite da se nas-
tavci uvijek mogu slobodno kretati. Za punjenje uredaja koristite
samo isporuceni kabel za punjenje.

U sluéaju uporabe USB mreZnog adaptera, koritena utiénica
mora biti uvijek lako dostupna, kako bi se u sluéaju opasnosti USB
mrezni adapter brzo mogao izvuéi iz utiénice. Obratite takoder
paznju na upute za uporabu USB mreznog adaptera.

Uredaj i nastavke zadtitite od udaraca, prasine, kemikalija i elektro-
magnetskih polja. Uredaj drzite podalje od izvora topline (radijato-
ra, pedi, i sl.) i ne izlaZite ga jakim oscilacijama temperature.

Ne koristite agresivna sredstva za &idéenije ili otapala. Ta sredstva
mogu oétetiti povriinu uredaija.

Ventilacijske otvore uvijek drzite Cistima od prasine i ne pokrivaite ih.

Sigurnosne napomene za punjive baterije

Proizvod sadrZi litijHonsku bateriju, odnosno ona je priloZena uz
proizvod. Baterija u ovom uredaju ne moZe se zamijeniti.

/\ OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

Ne otvaraijte bateriju i nemoijte je kratko spajati. To moze uzrokove-
ti pregrijavanije i puknuée baterije. Postoji opasnost od pozaral
Bateriju nikada ne bacaijte u vatru ili vodu.

Ne izlazZite bateriju mehani¢kim optereéenjima.

Uredaij tijekom punijenja nikada ne ostavljajte bez nadzora.
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA USLIJED
CURENJA BATERIJE!

m Visoke temperature mogu utjecati na bateriju. Izbjegavaijte nepos-
redno izlaganje suncevoj svjetlosti i blizinu izvora topline kao $to
su npr. radijatori.

m Pod ekstremnim uvijetima baterije mogu procuriti. Izbjegavati
kontakt s koZom, o&ima i sluznicama. U sluéaju slu¢ajnog kon-
takta, zahvaéena podruéja isperite s puno &iste vode i obratite se
lijeeniku.

m Iscurjele ili o$teéene baterije u slu¢aju dodira s koZom mogu uzro-
kovati opekline. Uvijek nosite zastitne rukavice, ako morate dodir-
nuti baterije.

n A\ Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

(D POZOR!

m Nikada ne skladistite uredaj u ispraZnjenom stanju. Dugotraj-
no skladistenje u ispraznjenom stanju moZe dovesti do trajnog
odteéenja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na dulje vrijeme,
potrebno je redovito provjeravati razinu napunjenosti baterije.
Optimalna razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.
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Opseg isporuke
Uredaij se standardno isporucuje sa sliedeéim
komponentama:

® Pistolj za masazu

® 5 nastavka (1 kuglasti, 1 konusni, 1u
obliku slova Ui T ravnii 1 glava sa zraénim
jastukom)

® Torba za Euvanje

Kratke upute za uporabu

Opis uredaja

Slika A (vidi preklopnu stranicu):

@ Ventilacijski otvori

@ Zaslon / indikator intenziteta

© Tipka za ukljugivanie / iskljugivanie (O
@ Tipke 4 i — podesavanije intenziteta
Indikator stanja napunjenosti baterije
Rucka

Prstenasti indikator

Prikljuéna uti¢nica

USB utikag (tip C)

USB kabel za punjenje (USB tip A na USB
tip C)

@ Prihvatnik za nastavke

00000

® Kuglasti nastavak

® Ravni nastavak

® Konusni nastavak

® Nastavak u obliku slova U
® Glava sa zragnim jastukom
(16}

Torba za &uvanje

Prije prve uporabe

B Napunite bateriju kako je opisano u poglav-

liu Punjenje integrirane baterije.

Mrezni adapter s USB kabelom za punjenje

Punjenje integrirane
baterije
/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Uredaj punite samo u suhim zatvorenim
prostorijama, i nikako u neposrednoj blizini
vode, npr. pored ili iznad umivaonika punog
vode.

@ NAPOMENA

> USB kabel za punjenje @ i priklju¢na
utiénica @ sluZe samo za punjenje integri-
rane baterije. Nisu prikladni za prijenos
podataka.

> Za punienje uredaja koristite samo USB
mrezni adapter razreda zajtite Il koji je odo-
bren za koridtenje s ku¢anskim aparatima i
ima izlazni napon od 5 V =i izlaznu struju
od maksimalno 2 A.

> Za punijenje integrirane baterije koristite
samo isporucéeni USB kabel za punijenje
©. Odvoijite USB kabel za punjenje @ iz
uredaja nakon zavrietka procesa punjenja.

> Vrijeme rada s potpuno napunjenom
baterijom iznosi oko 2,5 - 4 sata, ovisno o
odabranom stupniju intenziteta.

> Tijekom procesa punjenja na zaslonu @ LH
svijetli. Uredaj se ne moze koristiti tijekom
punjenja.

1) Provjerite da je uredaj iskljugen.

2) Utaknite USB utika¢ @ u USB prikljuénu

utiénicu @ koja se nalazi na donjoj strani

rucke @.

3) Povezite USB kabel za punjenje @ s priklad-
nim mreznim adapterom i utaknite mrezni
adapter u mreznu utiénicu.

V" Ako prstenasti indikator @ svijetli zele-
no, uredaj je potpuno napunien.
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Prstenasti indikator @ ima sliedeéa znaéenia:

Prstenasti
indikator @

Znacenje

svijetli crveno

Slaba baterija

treperi zeleno

Uredaj se puni

Primjena
Odabir / umetanje nastavka

1) Odaberite odgovarajuéi nastavak za Zeljeni
tretman i dio tijela kako slijedi:

Nastavak

Prikladan za:

Tijekom punjenija: baterija
je potpuno napunjena
Tijekom rada: stanje
napunijenosti baterije je
dostatno

svijetli zeleno

Ravnomijernu i njeznu
masaZu za opustanje manijih
misiénih skupina, npr. na

(11] nadlakticama, ramenima,
struku i nogama.

4) Odvoijite uredaj od napajanija i izvucite USB
kabel za punjenje @ iz uredaja.
Baterija se moze puniti u bilo koje vrijeme i na
bilo kojoj razini napunjenosti baterije.
Svaki od 4 LED indikatora stanja napunjenosti
baterije @ pokazuje 25 %
napunjenosti baterije.

® Ako npr. svijetle 3 od 4 LED indikatora, to
znadi da je baterija jos uvijek napunjena
75 %.

® Ako svijetli samo 1 LED indikator, baterija
ima jo§ samo 25 % kapaciteta.
Ako razina napunjenosti baterije padne
ispod 5 %, posliednii LED indikator
pocinje treperiti. Odmah napunite uredaj
kako biste izbjegli osteéenije baterije.

® Dok se uredaj puni, odgovarajuéi LED
indikator treperi dok se ne postigne
odgovarajuéa razina napunjenosti
baterije. Nakon toga trajno svijetli. Kada
je baterija potpuno napunjena, sva 4 LED
indikatora trajno svijetle.

22 HR

Velika podrugja tijela, kao
npr. straznjica, bedra i leda
(iskljueujuéi kraljeznicu).

Ciljanu i selektivnu masazu
dubokog mii¢nog tkiva, npr.
na tabanima, dlanovima,

Ravnomierno jaku stimulaci-
ju u 2 tocke dubokih misi¢a
u donjem dijelu leda (osim
kralieznice), vrata, Ahilove
tetive.

Njezna, umirujuéa tap-
kajuéa masaza osjetljivih
dijelova tijela, npr. na stra-
Znjoj strani vrata, ramenima,
zape$éima i stopalima.

®

) [ |5 e

2) Umetnite Zeljeni nastavak u prihvatnik @ i

pritisnite ga do kraja (slika1):

Abb. 1

3) Za promijenu nastavka, pazljivo ga izvucite
vodoravno iz prihvatnika @, lagano ga
okrecudi ako je potrebno.
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Primjer za primjenu
(? NAPOMENA

> Nemoijte postavljati nastavke izravno na
kost, samo na misiéno tkivo.

Primjeri primjene na rukama (slika 2), bedrima
(slika 3), tabanima (slika 4) i Ahilovoj tetivi
(slika 5) i straznjoj strani vrata (slika 6).

slika 3

slika 4

-

slika 6
Ukljucivanije / iskljucivanje
uredaja i odabir intenziteta
1) Ukljugite uredaj pritiskom na tipku za
ukljucivanje / isklju¢ivanje () @ na otprilike
2 sekunde.
v Prstenasti indikator @ svijetli. Zaslon @
prikazuje 00.
2) Pritisnite tipku + € da biste pokrenuli
uredai.

v' Zaslon @ prikazuije stupanj intenziteta
0 I. Uredaij pocinje raditi sa stupnjem
intenziteta O .

3) Za poveéanie stupnija intenziteta kratko
pritisnite tipku <+ . Za smanjenje stupnja
intenziteta kratko pritisnite tipku — €.

v' Svaki pritisak mijenja intenzitet za jednu
razinu. Isti se prikazuje na zaslonu @.

4) Masirajte Zeljeni dio tijela njeznim pomica-
njem nastavka naprijed-natrag na podruju

misica.
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® NAPOMENA
> Ne pritiscite previde, jer ée se uredaj u pro-
tivnom automatski iskljuéiti nakon nekoliko
sekundi kako bi zastitio motor od mogudeg
preoptereéenja. Ako se aktivira ovaj sigur-
nosni uredaj, E se pojavljuje na zaslonu @.
Uredaj morate ponovno pokrenuti.

5) Za prekid masaze kratko pritisnite tipku za
ukliu&ivanie / iskljucivanje (D @. Kada vise
ne Zelite koristiti uredaij, iskljucite ga pri-
tiskom na tipku za uklju&ivanje / iskljugivanje

() O na otprilike 2 sekunde.

@ NAPOMENA

> Uredqj je opremljen automatskim iskljuciva-
njem kako bi se sprijecilo pregrijavanje. No-
kon 15 minuta neprekidnog rada uredaj ée
se automatski iskljuéiti. Pustite da se uredaj
ohladi najmanje 15 minuta prije ponovnog
koristenja.

> Ako nakon ukljuéivanja ne odaberete stu-
panj intenziteta (zaslon @ prikazuje 00) ili
uredaij ne koristite duZe od 5 minuta, uredaj
se automatski iskljucuje nakon 5 minuta.

Stupnijevi intenziteta

Intenzitet masazZe varira ovisno o odabranoj
razini, kako slijedi:

Stupanj intenziteta
0o Stand-by (Stanje pripravnosti)
ol 1800 o/min
oc 1935 o/min
04 2065 o/min
o4 2200 o/min
05 2335 o/min
06 2470 o/min
07 2600 o/min
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Stupanj intenziteta
] 2735 o/min
09 2870 o/min

10 3000 o/min

Cis¢enje i odrzavanije

/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

> Ne ¢istite uredaj dok se puni. Prije &idéenja
iskljucite uredaj.

> Pobrinite se da prilikom &iséenja ne dode do
prodiranja vlage u uredaj.

(1) POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!
> Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva
za &idéenije. Takva sredstva mogu ostetiti
povriinu uredajal

1) Provjerite je li uredaj iskljugen.

2) Provjerite da uredaj nije spojen na mrezni
adapter. Odvojite USB kabel za punjenje @
od uredaja ako je prikljugen.

3) Obriite uredaj lagano navlazenom krpom.
Ne koristite benzin, otapala ili sredstva za
&is¢enje koja agresivno djeluju na plastiku.
Ako je potrebno nanesite blago sredstvo
za pranje posuda na krpu i zatim prebrisite
bistrom vodom. Pazite da vlaga ili tekuéina
ne prodru u uredaj!

4) Za higijensko &iséenije nastavaka, oistite ih
vodom i blagim deterdZzentom, a zatim ih
isperite Cistom vodom.

5) Ostavite sve da se dobro osusi prije nego
spremite uredaj ili ga ponovno koristite.

~

Ll
Cuvanje
Uredaj cuvaite u torbi za ¢uvanje (O na suhom
mijestu zasti¢enom od prasine, koje nije izloZzeno
izravnom suncevom zracenju.
Bateriju punite u redovnim vremenskim razma-

cima kako biste osigurali dugi vijek trajanja
baterije
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(D pozor:

> Nikada ne skladitite uredaij u ispraznjenom
stanju. Dugotrajno skladistenje u ispraznjen-
om stanju moze dovesti do trajnog osteéenja
baterije. Ako se uredaj pohranijuje na dulje
vrijeme, potrebno je redovito provjeravati
razinu napunjenosti baterije. Optimalna
razina napunjenosti je izmedu 50 - 80 %.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za
otpad na kotagi¢ima ukazuje na to
da ovaj uredaj podlijeze direktivi
2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju
njegova roka uporabe u obino kuéno smede.
Uredaij se mora predati na mjestu za sakuplja-
nje posebnog otpadai ili predati poduzedu za
zbrinjavanje posebnog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okolis i zbrinite uredaj na isp-
ravan nadin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanije prije
nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavanja starog
uredaja, izvadite baterije ili punijive baterije prije
nego stari uredaj predate na zbrinjavanie i iste
zbrinite odvojeno. Ako je baterija ugradena,
prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj
sadrzi bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne
moze se izvaditi u svrhu zbrinjavanja.

® O moguénostima zbrinjavania starih
/) uredaja moZete se raspitati u

@n gradskom ili op¢inskom poglavar-
stvu.

Materijali ambalaZe odabrani su

° 3 . hd
Zbrinjavanje ambalaze
prema ekolokim na&elima i
na&elima zbrinjavanija, te se stoga

E mogu reciklirati. AmbalaZu koja vam

vi$e nije potrebna zbrinite u skladu s vazedim
lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
b prihvatljiv nagin. Pazite na oznake
s na razli¢itim materijalima ambalaze
a

i po potrebi ih zbrinite odvojeno.

Materijali ambalaze oznadeni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg zna-
&enja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Tehnicki podaci

Uredaqj
Ulazni napon 50V==
Ulazna struja 2,0A

3000 mAh / 7,4V =
/22,2 Wh

i/ <>

Odvojivi uredaj za
napajanje

Integrirana baterija

Razred zastite

DL K
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnie. U sluéaju
nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava ova
zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
sacuvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(ragun), te pisanim putem ukratko opisati u ¢emu
se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamje-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok poginje teci
ponovno samo za faj dio.
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Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnije treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koiji su izloZeni uobi¢ajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanja ili za 3tetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporuéuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljuéivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u
sluéaju zloporabe, nenamjenskog koritenia, pri-
mjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.
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Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtje-
va, molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnicki ragun i broj artikla
(IAN) 460600_2401 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na
straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

[= IE Na stranici www.lidl-service.com
% | mozete preuzeti ove i mnoge

= druge priruénike, videosnimke o
proizvodu i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla

(IAN) 460600_2401.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 460600_2401 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Informacije o ovom kratkom
uputstvu

Ovaj dokument predstavlja skra¢eno $tampano
izdanje kompletnog uputstva za upotrebu.

A Skeniranjem QR-koda dolazite

A direktno na Lidlovu servisnu

O] stranicu (www.lidl-service.com) i
unosom broja artikla

(IAN) 460600_2401 mozete da
otvorite i preuzmete kompletno uputstvo za
upotrebu.

/\ UPOZORENJE!

IIlI Kratko uputstvo je sastavni deo ovog

proizvoda. Pre korid¢enja proizvoda,
upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za
rukovanie i bezbednost. Dobro &uvaite kratko
uputstvo i predajte svu dokumentaciju prilikom
prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat i njegovi nastavci su namenieni
isklju&ivo za masazu misi¢a na vratu, ramenima,
rukama, ledima (izuzev ki¢me), butinama, listo-
vima i zadnjici. Koristite samo za to predvidene
nastavke. Ne koristite aparat direkino na kosti-
ma.

Aparat je predviden iskljuéivo za liénu i kuénu
upotrebu, a ne za medicinsku ili komercijalnu
upotrebu i ne moZe da zameni medicinski
tretman. Aparat nije predviden za primenu u
medicinske/terapeutske ili komercijalne svrhe.
Svaki drugi naéin koris¢enja ili korid¢enje izvan
navedenih okvira smatra se nenamenskim.

Koriséene napomene upozo-

renja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i
aparatu se koriste slede¢e napomene upozorenja
i simboli (ukoliko je primenjivo):
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OPASNOST! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom i
re&ju upozorenja ,OPASNOST”
oznadava neposredno predstojeu
opasnu situaciju koja dovodi do
smrti ili teske povrede, ako se ne
izbegne.

P>

UPOZORENJE! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom i
re¢ju upozorenja ,UPOZORENJE”
oznadava mogucu opasnu situa-
ciju koja bi mogla da dovede do
smrti ili teske povrede, ako se ne
izbegne.

P>

OPREZ! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozore-
nja ,OPREZ" oznaéava mogudu
opasnu situaciju koja bi mogla da
dovede do neznatne ili umerene
povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re¢ju upozore-
nja ,PAZNJA” ozna&ava mogudu
situaciju koja bi mogla da dovede
do materijalne 3tete, ako se ne
izbegne.

Napomena: Napomena ozna-
¢ava dodatne informacije koje
olak3avaju rukovanje aparatom.

Koristite aparat samo u unutras-
njim prostorijama.

5o e

Jednosmerna struja/jednosmerni
napon.

Klasa zastite Ill (aparat je zastiéen
bezbednosno malim naponom)

Ble

Proditajte uputstvo.
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Napomene o zastitnim
znakovima

B USB® je registrovan zastitni znak kompanije USB Implementers Forum, Inc. Svi drugi nazivi i
proizvodi mogu da budu zatitni znakovi ili registrovani zastitni znakovi svojih odgovarajuéih
vlasnika.

Bezbednosne napomene

/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

m Vodite raduna da se kabl za punjenje ne pokvasi ili ne navlazi.
Postavite kabl tako da ne moZe da se ukledti ili osteti.
Drzite aparat i kabl za punjenje podalje od vruéih povriina.
Ne vrsite nikakve popravke na aparatu. Sve popravke moraju

da se obave preko korisnicke sluzbe ili od strane kvalifikovanog
struénog osoblja.

m Nikada ne otvaraijte kudidte aparata. U unutradnjosti aparata se ne
nalaze delovi za odrZzavanije. Pored toga, izgubiéete svoje pravo
na garanciju.

m Isklju¢ite aparat nakon svakog koridéenja i pre &iséenja.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

m Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima
ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su
im data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i ako
razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

m Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrZavanije proizvoda
bez nadzora.

m Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Nikada ne ostavljajte decu sa ambalaZznim materijalom bez nad-
zora. DrZite decu podalie od ambalaZnog materijala. Postoji
opasnost od gusenjal

RS 31



SILVERCREST’

m Llica sa pejsmejkerom, vestackim zglobovima ili elektronskim im-
plantatima trebalo bi pre upotrebe aparata da se posavetuju sa
lekarom.

Ne koristite aparat u predelu srca i lica ili u intimnom podrugju.

Ne koristite aparat ukoliko bolujete od jedne ili vise sledecih bolesti
ili tegoba: poremedaj cirkulacije, prosirene vene, otvorene rane,
kontuzije, pukotine na koZi, upale vena ili tromboza, dijabetes ili
diskus hernija.

m Nikada ne koristite aparat na deci, Zivotinjama, u trudnoéi, na glavi
i grlu ili na delovima tela na kojima postoje otekline, opekotine,
upale, ekcemi, rane ili osetljiva mesta.

m Ne koristite aparat ispod pokrivaca ili jastuka. Nikada ne koristite
aparat u blizini benzina ili drugih lako zapaljivih materija.

m Ne koristite aparat dok spavate ili nakon uzimanja sredstava koja
slabe sposobnost reakcije (npr. sredstva protiv bolova ili alkohol).

m Nikada ne koristite aparat direktno na kostima, npr. na ki¢mi, ceva-
nici, risu stopala ili sliénim mestima na telu.

Koristite aparat samo na suvoj i Cistoj povrsini tela.

Odmah prekinite tretman aparatom kada masazu osetite kao ne-
prijatnu ili kada imate bolove.

m Primena ne bi trebalo neprekidno da traje duZe od 15 minuta.
Nakon toga isklju¢ite aparat najmanije na 15 minuta i ostavite ga

da se ohladi.

m Ne stavljajte prste ili predmete u otvor za nastavke. Drzite dugu
kosu podalje od pokretnih delova.

m Koristite aparat samo namenski.
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(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

ﬂ Koristite aparat samo u unutrasnjim prostorijama.

m Koristite aparat samo sa isporuéenim priborom. Uverite se da
nastavci uvek mogu slobodno da se kreéu. Za punjenje aparata
koristite samo isporuéeni kabl za punjenije.

m Kada koristite USB naponsku jedinicu, kori$¢ena uti¢nica uvek
mora da bude lako pristupaéna, da bi USB naponska jedinica
mogla lako da se ukloni u sluéaju opasne situacije. Obratite
paznju i na uputstvo za upotrebu USB naponske jedinice.

m Zadtitite aparat i nastavke od udara, prasine, hemikalija ili elektro-
magnetnih polja. Drzite aparat podalje od izvora toplote (grejnih
tela, pedi ili sliéno) i ne izlaZite ga velikim promenama temperature.

m Ne koristite agresivna sredstva za &iséenie ili rastvarace. Oni bi
mogli da otete povrsinu.

m Uvek zastite otvore za ventilaciju od prasine i ne pokrivaite ih.

Bezbednosne napomene za akumulatore

Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom, odnosno
akumulator je priloZzen uz proizvod. Akumulator u ovom aparatu
ne moze da se zameni.

/\ OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

m Ne otvarajte akumulator i ne stvaraite kratak spoj izmedu kontakata
akumulatora. Usled toga bi akumulator mogao da se pregreje i da
prsne. Postoji opasnost od pozaral

Nikada ne bacaijte akumulator u vatru ili u vodu.
Ne izlaZite akumulator mehani¢kom optereéeniu.

Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora prilikom punjenja.
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA USLED
CURENJA I1Z AKUMULATORA!

m Visoke temperature mogu da uti¢u na akumulator. I1zbegavaite
direkino sunéevo zraéenije i blizinu izvora toplote, kao npr. grejnih
tela.

m Pod ekstremnim uslovima mozZe da se pojavi curenije iz éelija aku-
mulatora. Izbegavaite kontakt sa koZzom, o&ima i sluzokoZom.
Pri slu¢ajnom kontaktu isperite zahvaéena podruéja sa dosta Ciste
vode i obratite se lekaru.

m Iscureli ili osteceni akumulatori mogu da prouzrokuju hemijske
opekotine na kozi. Uvek nosite zastitne rukavice kada morate da
dodirnete akumulatore.

O pAZNJA!

m Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom stanju. DuZe skladistenje
u ispraznjenom stanju moze da dovede do trajnog odteéenja aku-
mulatora. Kada se aparat skladisti duZe vremena, stanje napunje-
nosti akumulatora mora redovno da se kontrolide. Optimalno stanje
napunjenosti je izmedu 50% - 80%.
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Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
delovima:
® Pistolj za masazu

® 5 nastavka (1 loptasta glava, 1 kupasta
dovodna glava, 1 glava u obliku slova U,
1 pliosnata glava i 1 glava sa vazdugnim
jastukom)

® Torba za Euvanje
® USB kabl za punijenje
® Kratko uputstvo

Opis aparata

Slika A (pogledaite preklopnu stranu):

@ Otvori za ventilaciju

@ Displej / prikaz intenziteta

O Taster za ukljugivanje/iskljucivanie (D

@ Tasteri 4+ i — za podesavanje stepena
intenziteta

Indikator stanja napunjenosti akumulatora
Drika

Indikator reZzima rada

Prikljuéna uti¢nica

USB utikag (tip C)

USB kabl za punjenje (USB tip A na USB tip C)

Prihvat za nastavke

Slika B:
® Loptasta glava

000000

® Pliosnata glava

® Kupasta dovodna glava

® Glava u obliku slova U

® Glava sa vazdusnim jastukom

@ Torba za Euvanje

Pre prve upotrebe

B Napunite akumulator kao 3to je opisano u
poglavlju Punjenje ugradenog akumu-
latora.

Punjenje ugradenog
akumulatora
/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Punite aparat samo u suvim unutrasnjim
prostorijama, a ne u direktnoj blizini vode,
npr. pored ili iznad umivaonika koji je
napunjen vodom.

(i) Napomena:

> USB kabl za punjenje @ i prikljuéna uticni-
ca @ sluze samo za punjenje ugradenog
akumulatora. Oni nisu pogodni za prenos
podataka.

> Za punjenje aparata koristite samo USB
mrezni adapter klase zagtite I, koji je odobren
za upotrebu sa aparatima za domadinstvo,
sa izlaznim naponom od 5 V == izlaznom
strujom od maks. 2 A.

> Koristite isklju¢ivo isporu¢eni USB kabl za
punjenje @ ugradenog akumulatora.
Uklonite USB kabl za punjenje @ sa
aparata nakon zavrienog postupka punjenja.

> Maksimalno vreme rada aparata sa pot-
puno napunjenim akumulatorom iznosi oko
2,5-4 &asa, u zavisnosti od izabranog
stepena intenziteta.

> Tokom postupka punijenja svetli CH na
displeju @. Aparat ne moze da se koristi
tokom postupka punjenija.

1) Uverite se da je aparat iskljugen.

2) Umetnite USB utika¢ @ u USB prikljuénu
utiénicu @, koja se nalazi na donjoj strani

drske ©.

3) Povezite USB kabl za punjenje @ sa odgo-
varajuéim mreznim adapterom i umetnite
mrezni adapter u mreznu utiénicu.

v Kada indikator rezima rada @ svetli
zeleno, aparat je potpuno napunjen.
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Znaéenija indikatora rezima rada @ su sledeéa:

Indikator
rezima

rada O

Znaéenje

Svetli crveno Akumulator je skoro prazan

Primena

Izbor/stavljanje nastavka

1) Izaberite odgovarajuéi nastavak za Zeljeni
tretman i deo tela, kao sto sledi:

Treperi zeleno | Aparat se puni

Nastavak | Pogodan za:

Prilikom punjenja: Akumula-
tor je potpuno napunjen
Tokom rada: Akumulator

je dovolino napunjen

Svetli zeleno

Ravnomerna i blaga masaza
radi opustanja manijih grupa
® midi¢a, npr. na nadlakticama,

4) Odvojite aparat od strujnog napajanja i

izvucite USB kabl za punjenje @ iz aparata.

Akumulator moZe da se ponovo puni u svakom
trenutku i pri svakom stanju napunjenosti akumu-
latora.

Svaka od 4 LED lampica indikatora napunjenosti
akumulatora @ pokazuje 25% napunjenosti
akumulatora.

® Na primer, kada svetle 3 od 4 LED lampice,
to znadi da je akumulator napunijen jo3 75%.

® Kada svetli samo jo3 1 LED lampica,
kapacitet akumulatora iznosi 25%.
Ukoliko napunjenost akumulatora padne
ispod 5%, poslednja LED lampica pocinje
da treperi. Odmah napunite aparat da bi
se izbegla oste¢enja na akumulatoru.

® Kada se aparat puni, odredena LED lam-
pica treperi dok se ne dostigne odredena
napunjenost akumulatora. Nakon toga,
LED lampica neprekidno svetli. Kada je
akumulator potpuno napunien, sve 4 LED
lampice neprekidno svetle.
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Podrugja velike povrsine
na celom telu, kao npr.
zadnijica, butine i leda
(izuzev kicme).

Ciliana i taékasta masaza
dubokog misi¢nog tkiva, npr.
na stopalima, dlanovima,

ramenima, struku i nogama.
® é

Ravnomerno jaka stimulacija
u 2 tacke dubokih misi¢a

u donjem delu leda (izuzev

kicme), vratu, ahilovoj tefivi.

Blago, prijatna udarna ma-
saza osetljivih delova tela,
npr. na vratu, ramenima, ru&

®

3
i

nim zglobovima i stopalima.

2) Utaknite Zeljeni nastavak u prihvat @ i
pritisnite ga unutra do graniénika (slika 1):

Slika 1

3) Da biste zamenili nastavak, pazljivo ga
izvucite horizontalno, po potrebi laganim
okretanjem, iz prihvata (.
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Primeri primene

(i) Napomena:
> Ne stavljajte nastavke direkino na kost,
veé samo na misiéno tkivo.

Primeri primene na rukama (slika 2), butinama
(slika 3), tabanima (slika 4), ahilovoj tetivi (slika
5) i vratu (slika 6).

Slika 3

Slika 4

-

Slika 6

Ukljucivanje/iskljucivanje
aparata i biranje stepena
intenziteta
1) Ukljugite aparat, tako 3to éete pritisnuti taster
za ukljuéivanje/isklju¢ivanie () @ i drzita
ga oko 2 sekunde pritisnutim.
v Indikator rezima rada @ se pali.
Na displeju @ se prikazuje 00.
2) Pritisnite taster <+ €@ da pokrenete aparat.
v Na displeju @ se prikazuije stepen in-
tenziteta O {. Aparat pocinje da radi sa
stepenom infenziteta J .

3) Da biste povecali stepen intenziteta, kratko
pritisnite taster + €. Da biste smanijili stepen
intenziteta, kratko pritisnite taster — €.

v Intenzitet se menja za jedan stepen sva-
kim pritiskanjem. Intenzitet se prikazuje

na displeju @.
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4) Masirajte Zeljeni deo tela, tako 3to éete
nastavak blago pomerati levo-desno na
predelu misi¢a.

(i) Napomena:
> Ne vriite suvide veliki pritisak, u suprotnom

ée se aparat nakon nekoliko sekundi auto-
matski iskljuiti, da bi se motor zastitio od
mogudeg preoptereéenia.
Kada se taj zastitni mehanizam aktivirao, na
displeju @ se pojavljuje E. Morate ponovo
da pokrenete aparat.

5) Da biste prekinuli masazu, kratko pritisnite
taster za ukljucivanje/iskljuéivanie (D ©.
Kada vise ne Zelite da koristite aparat,
iskljugite ga, tako $to éete drzati taster
za ukljucivanje/iskljucivanje () @ oko
2 sekunde pritisnutim.

(i) Napomena:

> Aparat je opremljen automatikom iskljugi-
vanja, da bi se izbeglo pregrevanje. Aparat
se automatski iskljucuje nakon 15 minuta
neprekidnog rada. Ostavite aparat najmanije
15 minuta da se ohladi, pre nego 3to ga
ponovo pustite u rad.

> Aparat se automatski iskljuéuje nakon 5 minu-
ta ako ne izaberete stepen intenziteta nakon
ukljuéivanija (na displeju @ se prikazuje 80)
ili ako ne koristite aparat duze od 5 minuta.

Stepeni intenziteta

Intenzitet masaZe varira u zavisnosti od izabranog
stepena, kao 3to sledi:

Stepen Intenzitet
06 2470 o/min.
o7 2600 o/min.
o8 2735 o/min.
a3 2870 o/min.

i 3000 o/min.

Stepen Intenzitet
0o Stanje pripravnosti
Ot 1800 o/min.
oc 1935 o/min.
03 2065 o/min.
o4 2200 o/min.
05 2335 o/min.
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Cis¢enje i nega
/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

> Ne distite aparat dok se puni.
Iskljugite aparat pre svakog &iséenja.

> Vodite ra¢una da te&nost ne ude u aparat
prilikom &iéenija.

(D PAZNJA!

> Ne koristite abrazivna ili agresivna sredstva
za &iéenje. Ona mogu da odtete povrsinu!

1) Uverite se da je aparat iskljuéen.

2) Uverite se da aparat nije povezan sa mreznim
adapterom. Izvucite USB kabl za punjenje @
iz aparata, ako je umetnut.

3) Obrisite aparat blago navlazenom krpom.
Ne koristite rastvarae ili sredstva za &idce-
nje koja mogu da nagrizu plastiku. Ako je
potrebno, stavite blagi deterdZent za pranje
posuda na krpu i prebriite Cistom vodom.
Vodite ra¢una da vlaga ili te&nost ne prodru
u aparat!

4) Za higijensko ¢iséenje nastavaka, odistite ih
vodom sa blagim sredstvom za ¢&iséenie i
onda ih isperite &istom vodom.

5) Ostavite da se sve dobro osusi, pre nego $to
aparat smestite ili ga ponovo pustite u rad.

~
L3
Cuvanje
Cuvaite aparat u torbi za Euvanje O, na suvom
mestu bez prasine i direkinog sun&evog zraéenja.

Punite akumulator u redovnim intervalima, da
biste omoguéili dug vek trajanja akumulatora.
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(D PAZNJA!

> Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom
stanju. DuZe skladistenje u ispraZnjenom
stanju moze da dovede do trajnog odtecenija
akumulatora. Kada se aparat skladisti duze
vremena, stanje napunjenosti akumulatora
mora redovno da se kontrolise. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% - 80%.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za

otpad na to¢kovima znadi da ovaj

aparat podleZe direktivi

2012/19/EU. Ova direktiva navodi

da ovaj aparat na kraju svog veka
kori§éenja ne smete da odloZite u uobicajeni kué-
ni otpad, ve¢ morate da ga predate na posebno
uredenim sabirnim mestima, skladistima za
reciklazu ili preduzedu za upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cu-
vaijte Zivotnu sredinu i odlazite struéno.
Ukoliko Va3 istrosen aparat sadrzi podatke o
li¢nosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego sto vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istrodenog
aparata, izvadite istrosene baterije ili akumu-
latore, pre nego $to istroden aparat vratite na
odlaganie i predaite ih na zasebno sakupljanie.
Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom
odlagania treba napomenuti da aparat sadrzi
akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne
moze da se ukloni u svrhu odlaganija.

@
>n We moguénostima za odlaganje
@ dotrajalih proizvoda saznadete u

Vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

3 ~
Odlaganje ambalaze
Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti
i jednostavnosti odlagania, te su

E zato podobni za reciklazu. OdloZite

nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

OdloZite ambalazu na ekoloski
b prihvatljiv na&in Obratite paznju na
s oznaku na razli¢itim ambalaznim
a

materijalima i, ako je potrebno,

odvojite ambalazne materijale
zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim zna-
&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Tehnicki podaci

Aparat
Ulazni napon 50V=
Ulazna struja 2,0A

3000 mAh / 7,4V ==/
22,2 Wh

i/ <w>

Demontazna jedinica
za napajanje

Ugraden akumula-
tor (litijum-jonski)

Klasa zastite

DL K

NAPOMENA
A Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost

proizvoda.
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Servis
(OFEH0]

% | mozete preuzeti ovaj i mnoge
= druge priruénike, video-snimke o

proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 460600_2401 da

biste otvorili uputsivo za upotrebu.

Na stranici www.lidl-service.com

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— podaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lid| prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saluvate fiskalni raéun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroiale mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potrodaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadtiti potrodaca po osnovu
zakonske odgovornosti prodavca za nesaobra-
znost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovi-

ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raduna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanija uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac Ce izvriiti otklanjanije kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi-
éajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodni

i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovladéen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
|zjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéa-
jevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska tfemperatura (pucanje cevi usled smrza-
vanja, odte¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokudalo da popravi treée
neovlaséeno lice.

6. Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaij koris¢en u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proi- | Pidtolj za masazu
zvoda:
Model: SMGB E4
IAN /Serij- | 460600_2401
ski broj:
Proizvodaé&: | KOMPERNASS HANDELS
GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovlaséeni ICOM COMMUNICATIONS
serviser: doo
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs
Datum pre- | datum sa fiskalnog raduna
daije robe
potrosacu:
Uvozi i Lidl Srbija KD,
stavlja u Prva juzna radna 3,
promet: 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontaki@lidl.rs
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BbrBepeHue

MNHdopmaumsa oTHOCHO TOBa
KPATKO PbKOBOACTBO

IMpw TO31 ROKYMEHT CTABA BBPOC 30 CbKPATEHO
NeYaTHO M3NAHME HA MBAHOTO PLKOBOACTBO 30
notpeburens.

=] I@ Ypes ckanunpate Ha QR kona

A | snvaare AMPEKTHO HA CTPAHMLATA
O] Ha cepsmsa Ha Lidl
(www.lidl-service.com) v upes
BbBEXAAHE HA APTUKYTHMS HOMEP

(IAN) 460600_2401 moxete aa pasrmenare 1

M3TEINMUTE NBNHOTO PBKOBOACTBO 34 I'IOTpe6MTeJ'Iﬂ.

/\ NPEOYMPEXXOEHME!

KpatkoTo p1koBOACTBO € HepazaenHa
yacr ot To3u nponaykT. [pean na
M3Non3eaTe NPOAYKTA, Ce 3AMO3HAMTE C BCHUUKM
yKQa3aHMS 30 06Cny>XBaHe 1 6e30nacHoCT.
CbxpaHsBaitte [o6pe KpATKOTO PHKOBOACTBO M
npenasaiTe NPOAYKTA HA TPETU NMLA 3A€AHO C
UAnNaTa AOKyMeHTaums.

Ynotpeba no npeaHasHave-
HUue

To3M ypen v HerosuTe NPUCTABKM CA NPEAHa3-
HOYEHM CAMO 30 MACAXMPAHE HO MyCKynaTy-
parta Ha BPaATa, pameHeTe, puuete, rpba (c
U3KNIOUEHUe Ha rpbBHaUHKS cTeb), Geapata,
npacumte u cenanuweto. Msnonssaiite enm-
CTBEHO NpedBMaeHMTe 30 Lenta npucrasku. He
M3NON3BAMTE Ypena OMPEKTHO BbPXY KOCTUTe.

YpensT e NpenHA3HAYEH eANHCTBEHO 3d NMYHA
ynotpe6a npu AOMALLHK YCNOBMS, A He 3a
MEAMUMHCKM UNK TbPTOBCKM LIENK, U HE MOXe
A 3aMeCT MeAMLIMHCKO neveHme. Toi He e
NpeaBUaeH 30 M3MNOM3BAHE 30 MEAMLMHCKM/Te-
panesTMUYHM Mnu NnpodecroHantm uenu. [pyra
MNK M3NM3ALLA M3BBH TE3M PAMKM ynoTpeba ce
CYMTA 30 HelenecbobpasHa.
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UsnonssaHm npenynpe-
AUTESNTHM YKA3aHUS U CUMBONMU
B HACTOALWOTO PHKOBOACTBO 34 I'IOTpe6MTeJ‘|S|,
BbPXY OMAKOBKATA M BbPXY Ypeaa ce u3nonssar

CnefHWTe NpenynpeaMTenti yKasaH1s 1 CUMBO-
nu (ako e npunoxumo):

OMNMACHOCT!
MpenynpeautenHo ykasaHue ¢
TO3M CMMBON M CUTHANHATA AYMA
,OMNACHOCT" o603Hauasa
HenocpeacTBeHo NpeacToswa
ONACHA CUTYaLMs, KOSTO, OKO He
61ae u3berHata, Boan AO CMBPT
MNK TEXKO HOPAHSABAHE.

NPEQYNPE>KAEHME!
MpenynpeauntenHo ykasaxue

C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
ayma ,MPEOYMNPEXXOEHNE”
0603HOYABA BIMOXKHA ONACHA
CUTyauMs, KOSTO, ako He 6bae
u3berHara, Moxe na nosene 10
CMBPT MM TEXKO HOPAHABAHE.
NMOBULLEHO BHUMAHMUE!
MNpenynpenurento ykasaHue ¢
TO3M CMMBOM M CUTHANHATA ByMa
,MOBMLLUEHO BHMMAHWe"
0603HAYABA BL3MOXKHA ONACHA
cUTyauus, KosTo, ako He 6bae
usberHara, Moxe Aa gosene Ao

NeKo Unn cpeaHo HapaHgIBaHe.

BHUMAHME!
MpenynpeauntenHo ykasaxue

C TO3M CUMBON M CUTHANHATA
nyma ,BHUMAHME”
0603HAYABA B3MOXKHA OMNACHA
CUTyauus, KOSTO, ako He 6bae
u3berHara, Moxe na nosene Ao
MATEPUATHM LWeTH.

YKa3aHMeTo AABA AOMBAHUTENHA
MHGOPMALMS, KOSTO ynecHsBa
pabortara ¢ ypena.

lNpouetete prkosoacTBOTO.
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MocrosHe Tok/MocTtosHHO YKa3aHUs OTHOCHO TbProBCKM
ump—p—

Hanpexexue MAapKkun
Msnonssaitte ypena camo B B USB® e perncrpupara teproscka
3QTBOPEHM MOMELLLEHMS. mapka Ha USB Implementers Forum,

Inc. Bemuku octaHanu HaMMeHoBaHMs
Knac wa sawura Il (3awwra upes M NPOMYKTM MOTAT 1A CA TbPTOBCKMTE
NOHMXeHO Hanpexerie) MApPKK UK PETUCTPUPAHM TbPTOBCKM

MApPKM HQ CbOTBETHUTE MM cobCTBE-
HUUM.

YKCIBGHMSl 3Qa 6630I1€ICHOC'I'
/A ONACHOCT OT TOKOB Y[1AP!

m Buumasarte 3apaaHnAT kaben na He ce MOKpK UNKM HABJTAXKHSABA.
I_lpOKOpGIZTe ro TaKa, 4e na He Mo>XXe aad 61:]16 NPUTUCHAT NNA
nospeneH.

m [pwxre ypena v 3apaaHms kaben naneye ot ropelum
NOBBPXHOCTM.

m He ussbpluBaiTte peMoHTH no ypena. Bemuku pemort Tpsbea
[0 CE M3BBLPLUBAT OT CEPBMU3HATA CYXOa MnK KBAnMbULUMPaH
CNeLmanmcr.

m Hukora He oTBaps#iTe Kopnyca Ha ypena. Bue BeTpelHoctTa He
Ce HOMMPAT YACTH, KOMTO Moanexar Ha noaapwvxka. OceeH ToBa
ryburte NpaBoTo HA M3MCKBAHE HA TAPAHLMS.

m MskniousaiTe ypena cneq Bcska ynotpeba 1 npeam noumcrsaHe.

A NPEAYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

m To3n ypen Moxe Aa ce M3MNON3BA OT AELA HA Bb3PACT HaA 8
OAMHM, KOKTO M OT NMLA C OTPAHUYEHU DU3MUECKM, CETUBHM
MK YMCTBEHM CMOCOBHOCTU Mnn 6e3 ONUT M 3HAHUE, AKO ca
noa HabmoaeHUe MK €a MHCTPYKTMPAHM MO OTHOLWEHME HA
6esonacHara ynotpeba Ha ypena v pasbmpar onacHoCTHTe,
npomsTHYaLLM OT paboTaTa ¢ Hero.

m [TouncreaHeTo 1 noaapwXKaTa oT notpeburens He Tpsbsa aa ce
M3BBLPLUBAT OT AELd, aKO He ca NoA HabnioaeHue.
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He nonyckarite neua na urpasrt c ype.

Hukora He ocrasamTe aeua 6es3 HG6J'II-O.EI.eHMe C ONAKOBBYHMA
marepuman. .D.p'b)KTe neuara ganede ot OonakoBkaATtd. C'bLLl.eCTBYBG
ONACHOCT OT 3GJJ.YLIJGBCIHe!

m Jlvua c kapanocTMMynaTop, U3KYCTBEHM CTABMU UK €NEKTPOHHM
MMNNAHTH TPSOBA O Ce KOHCYNTUPAT C nekap npeaun ynotpeba
HO ypena.

m He m3nonssaiite ypena B 06nactta Ha CbpLETO, NMULIETO M
MHTMMHATA 30HQ.

m He usnonssaiite ypena, ako cTpaaare or eOHO MK HIKONKO
OT criefHuTe 3060NSIBAHMS UM OMNAKBAHMS: CMYLLEHMS B
KPbBOOPOCABAHETO, PA3LIMPEHN BEHU, OTKPUTU PAHM, KOHTY3MM,
HAMYKBAHMS HA KOXATA, Bb3NANEHWS HA BEHUTE, TpOMBO3a,
nMabert Mnu OMCKOBA XEPHMS.

®m Hukora He usnonseamTe ypena Bbpxy AeLd, XMBOTHM, NP
6PEeMEHHOCT, HO FMABATA U HA WKATA MAKM HA APYIM YACTU HA
TANOTO, MO KOMUTO MMA OTOLM, U3FAPSAHMS, Bb3NANEHUS, EK3EMM,
POHWU UNU YYBCTBUTENHM MECTA.

m He usnonssarite ypena non onesna mnum eb3rnasHmumM. Hukora
He u3non3ssamTe ypeaa B 6nusoct Ao GeHsuH unu apymm
NecHO3anNanuMM MaTepuani

m He m3nonssaiite ypena no speme Ha CbH MK Cred npUem
HO CPencTBa, HOMANSBALM CNOCOBHOCTTA 30 pearMpaHe
(Hanp. o6e3bonasawm mnu ankoxon).

m Hukora He M3non3BakiTe ypeaa AMPEKTHO BbPXY KOCTUTE, HaMP.
HO rPBOHAYHKS CTBNG, MULWANMTE, FOPHATA YACT HA XOAMIOTO UMM
nonobHM MecTa Ha TanoTo.

®m M3nonssaite ypena camo BbPXY CyXd M YMCTA NOBBPXHOCT HA
T9M0TO.

m [lpekparere He3abaBHO NpouenypaTa ¢ ypeaa, ako Bbnpuemare
MOCAXd KATO HEMpPUATEH UK U3nUTBaTE HOrKa.
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MpunoxeHueto He TpsbBa Aa NpoabIXKABA Noseye oT 15 MUHYTU
6e3 npekbceare. Cnen ToBa M3KMOYETE YPEAA 30 MUHUMYM

15 MMHYTM 1 TO OCTOBETE NA Ce oxnaau.

He nbxarite npbctt Mnu npeomeT B 0TBOPA 30 NPUCTABKUTE.
LpbXTe obnru kock naneye oT BLPTILLM Ce YACTM.

M3nonseate ypena camo no npenHasHayeHue.

(D BHUMAHMUE! MATEPUATTHM LUETU

ﬂ M3nonseaite ypena camo B 3aTBOPEHM MOMELLEHMS.

M3nonssaiiTe ypena caMo ¢ BKNOYEHUTE B OKOMMIEKTOBKATA

HO AOCTOBKATA MPUHAANEXHOCTH. YBEPETE Ce, Ye NMPUCTABKMTE
BMHAIM MOFAT A4 Ce BLPTAT CBOOOAHO. 30 3apexaaHe HA ypead
M3MON3BAMTE CAMO BKITKOYEHMS B OKOMMNEKTOBKATA HO HOCTABKATA
3apsaeH kabern.

Mpu ynotpeba Ha USB 3axpaxealy 6nok BuHarm 1psbsa oa uMa
neceH QOCTbM OO M3MON3BAHMSA KOHTAKT, 30 A € Bb3MOXHO 61bP30
mskntousare Ha USB 3axpaHsawms 6nok or KOHTAKTa B onacHa
cutyaums. Bsemete non BHMMaHKE CbLLO PLKOBOLACTBOTO 30
notpeburens Ha USB saxpaxsawms 6nok.

[NlaseTe ypena v npuctaskmte ot yoapu, Npax, XMMMKanm um
eneKTPOMArHuTHu noneta. [pbxre ypena naneye ot M3TOUHMLM
HQ TONMNUWHA (pPanMATOpPM, NEYKM U Ap.N.) U He O u3naramTe Ha
CUIHM TeMNepaTypHu KonebaHms.

He usnonssamre arpecmsHM NOYMCTBALLM nNpenapatm Uiu
pastBopmHTENN. Te morar 0a noBpengar NOBbPXHOCTTA.

ﬂOD,,El'bp)KOIZTe BEHTMNAUMOHHUTE OTBOPU BUHATU YNCTKU OT NPAX U
HE TU I'IOKpMBCIl‘;ITe.

YkaszaHus 3a 6e30nacHOCT 3a aKyMynaTtopHu 6arepum

EnHa nutmeBo-MioHHa akyMmynatopHa 6atepms NPMHAANEXM KbM
0bopynBAHETO HA NPORYKTA, PECH. € NPUIOXEHA KbM NPOAYKTA.
AkyMynatopHaTta 6atepus B TO3M ypen He MOXE OO CE CMEHS.
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/A OMACHOCT OT EKCNyo3us!

m He oTBapsiTe 1 He CBBP3BAMTE HAKBCO AKYMYNATOPHATA
6arepus. AkymynatopHata 6atepus MoXe Aa Nperpee 1 aa ce
npbcHe. ChlyecTByBa ONACHOCT OT noxap!

Hukora He xBbpngiTte akymynatopHara 6atepus B OrbH MM BOAA.

He m3naravite akymynatopHata 6atepms HO MEXQHUYHO
HOTOBAPBAHE.

m Hukora He octaBsitte ypena 6e3 HabroneHue npu 3apexaaHe.

A NPEAYNPE>XKAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSABAHE
NOPAOUN NU3TUUAHE HA AKYMYTATOPHATA
BATEPUA!

m Bucoku Temnepatypm Morat aa Bb3OEMCTBAT HA AKYMYNATOPHATA
6atepms. M36areanTe MsnaraHe Ha NPSKA CIbHYEBA CBETIIMHA M
6MM30CT 0O M3TOUHMLM HA TOMAKMHA, KATO HAMP. PAAMATOPM.

m [Tpu ekctpeMHn obCTOSTENCTBA MOTAT OO CE MOSBAT TEYOBE OT
KNEeTKUTE Ha aKymynartopHata 6atepus. M3barsarite KOHTAKT ¢
KOXATA, oumTe U nurasuumte. [1py KOHTOKT NO HEBHMMAHKE NPO-
MMITE 30CErHaTUTE MECTA C OBMNHO KOMMYECTBO YMCTA BOAA M Ce
CBbPXKETe C nekap.

B V3teknu unu nospeneHn akymynatopHu 6arepmm mMorar ad npu-
YMHST XMMMUYECKM M3rapsSHUS Ha KoxXaTtd. BuHaru Hocete 3awwmtHm
PBKABMLM, KOTQTO Ce HAMAra fd NOKOCBATE AKYMYNATOPHMTE
6arepum.

(D BHUMAHME!

®m Hukora He cbxpaHsgBaiiTe ypena B paspeneHo CbCTOSHUE.
[poabNXMTENHO CbXPAHEHUE B PA3PEAEHO ChCTOSHME MOXE Ad
nosefe 0O TPAMHO NOBPEXAAHe HA aKyMyrnatopHara 6arepus.
[Mpr NPOABLAXKMUTENHO CbXPAHEHME CHCTOSHMETO HA 30PEXAAHE
Ha akyMynatopHara 6atepus TpsbBa oA ce NPOBEPSBA PEOOBHO.
OntrmanHoTo HMBO Ha 3apexaare e mexay 50 - 80 %.
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OkomMmnneKkToBKa HA AOC-
TaBKATA

CTQHEGpTHOTG OKOMMNNEKTOBKA HA OOCTABKATA
BKIKOYBA CnegHMTe KOMMOHEHTU:

® MacaxeH nucronet

® 5 npuctaekm (1 cdhepnura, 1 KoHycosmana,
1 U-06pasHa, 1 nnocka masa 1 1 masa ¢
Bb3AYLIHA Bb3MABHULA)

® 4aHTA 30 CbXPaHeHWe
® mpexos apantep ¢ USB sapsaer kaben

® kpaTtko pbKoBOACTBO

OnucaxHue Ha ypena
@urypa A (Bx. pasmsawara ce ctpaxmual:
@ BenmunaumoHHu oteopy

O [Oucnneit/VIHamMkaTop 30 UHTEH3MBHOCT
BytoH 3a ekntousane/usknousare (D)

BytoHn 4 1 = 3a HacTpolika Ha creneHTa
HQ MHTEH3UBHOCT

Muamkatop 3a HMBOTO Ha 3aPSa HA aKyMy-
naropHara 6arepms

Hpbxka

MpbcreHoBuaeH MHamkatop
Bykca 3a cebp3saHe

USB wekep (tmn C)

USB 3apsaeH kaben (USB tin A ksm USB
n C)

@ 3axsar 3a npucraskm

0000 © 60

® Coepnuna masa

® [MMnocka rmaea

® Konycosuana masa

@ U-o6pasna maea

® Inasa c Bb3oywWwHA BB3MABHMLA

@ Yawra 3a cvxparenme

Mpenun mxpeara ynorpeba

B 3apenerte akymynatopHata 6atepus, KakTo
€ OMMCAHO B MABA 3APEXAAHE HA UHTe-
rpMpaHaTa akyMynatopHa 6arepus.

3ape>xpaHe HAa UHTerpu-
pPAaHATa akymynaropHa
6arepus

/\ ONACHOCT! TOKOB Y AP!

> [3nonssalite ypena camo B Cyxu 3aTBo-
PeHU MOMELLEHMS, O He B HEMOCPECTBEHA
6n130CT A0 BOAQ, KATO HAMP. A0 MM HAA
nbfieH C Boaa yMMBOJ’IHMK.

(D YKA3AHME

> USB sapsanmst kaben @ u 6ykcara 3a
cebp3sane @ cnyxar camo 3a sapexaaHe
HQ MHTErPUPAHATA aKyMynatopHa 6are-
pus. Te He ca noaxomsiumM 3a npendsaHe
HQ OAHHM.

> 3a 30pexnaHe HA ypeaa M3nonssate
camo USB Mpexos anantep c knac Ha 3a-
wwra |l, paspelwet 3a nsnonssare ¢ 6MTOBM
ypeau 1 pasnonaraiy ¢ M3XOAHO Hanpexe-
Hue o1 5 V === 1 usxopeH 1ok ot Makc. 2 A.

> 3a 30pexnaHe Ha MHTErPUPAHATA aky-
MynaTopHa 6atepms M3NON3BaMTe CaMo
BKITFOYEHMS B OKOMINEKTOBKATA HA AOCTAB-
kata USB sapsaen kaben @. Otcrpanete
USB 3apsatus kaben @ ot ypena cnen
NPUKIIOYBAHE HA NPOLIECA HA 3aPEeXaaHe.

> [pombmxutenHocTTa Ha paboTa ¢ HAMbAHO
3apeneHa akymynaropHa 6arepus e okono
2,5 - 4 yaca B 3aBMCUMOCT OT CTEMNEHTA Ha
MHTEH3MBHOCT.

> [lo BpeMe Ha Npoueca Ha 3apexaaHe
Ha aucnnes @ csetn [H. Mo speme Ha
NPOLIECa HA 3aPeXOaHE YPEdbT HE MOXe
[Q Ce U3Mon3sa.

1) Ysepere ce, ue ypemsT e U3KIOUEH.

2) Bkntouete USB wekepa @ 8 USB 6ykcara
3a cebp3sare @), kosTo ce Hamupa ot
[onHaTa cTpaHa Ha apbxkara @.

3) Cevpxete USB 3apsnnms kaben @ c
NoAXoasLy MPEXOB AAAMTep M BKAOYeTe
MPEXOBWS QAAMTEP B KOHTAKT.

/ KOFGTO anCTeHOBMﬂHMﬂT MHHMKOTOP
O csetv 3eneHo, ypenst e HaNBAHO
30peneH.
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MprcreHoruprmMaT nuamkatop @ uma cneatute
3HQYEHMS:

MpucreHoBUpeH

e 8 3HaueHune

AkymynatopHara 6are-

CseTut uepBeHo
pus e cnaba

Mwura 3enexo Ypenet ce 3apexna

Ynortpeba

U3bupane/MocrasaHe Ha

npucraska
1) UN36eperte noa

Xoasuwara npMcrTaska sa

KenaHara npouenypa M 4act o1 TanoTo,

KQAKTO cnensa:

Mpu 3apexnaHe: akymy-
naropxara 6arepus e
HAMBAHO 30peaeHa
Csetu 3eneHo Mpu paborta: HuBoTo

HQ 3aPSA HO OKYMY-
naropara 6arepus e
[OCTATBYHO

Mpucraeka

Monxonsauwa 3a:

4) UsknioueTe ypena oT enekTpo3axpaHsaHe-
10 1 m3gbpnarite USB sapaanns kaben @
oT ypena.

AkymynatopHata 6atepus MOXe [a ce 3apex-
[0 OTHOBO MO BCSKO BPEME M NMPU BCAKAKBO
HMBO HA 3QPEXAAHE HA aKYMynaTopHATa
6arepus.

® Ao Hanp. ceetst 3 o1 4-Te ceeTonmona,
TOBQ O3HAYABA, Y€ AKYMYNATOPHATA
6atepus e 3apeneHa Ha 75 %.

® Axo csetr camo 1 csetoamon,
akyMynaropHara 6atepums MMa camo
ouwe 25 % kanauurer. Ako 3apsobT Ha
akyMynaropHata 6atepus crnanxe non
5 %, nocnegHusT ceetoamon 3anoysa
na mura. Hesabaero sapeperte ypena,
30 10 NPENoTBPATMTE NOBPEaM HA
aKyMynaropHara 6arepus.

® Korato ypemsT ce 30peX.ad, CbOTBETHUAT
CBETOAMOA MMFQ, AOKATO Ce
AOCTUIHE CLOTBETCTBALLMSAT MY 30PSA HA
akymynaropHara 6arepus. Cnen tosa
TOM cBeTH HenmpekbeHaro. [pum mbneH
30psn Ha aKyMynaTopHATa
6arepms 4-Te cBeTOMONA CBETAT
HenpeKbCHATo.
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PaBHOMEPEH M NeK Macax
30 OTNYCKAHe HA MAnKM
MYCKYIHM FPYNK, HaNp. Ha
rOpHATA YACT HA pbueTe,
pameHeTte, TanMaTa m
Kpakara.

obnact ¢ ronama nnouy

MO LSNOTO TANO, KATO HAMP.
cepanuuwe, 6enpa u rpb (c
M3KMIOYEHME HA PBOHAYHMS
crenb).

LIeNeHacouYeH M TOUKOB Ma-
CaX Ha ObN6OKa MycKynHA
TbKQH, HONP. Ha CTLNANATA,
LNQHUTE, MYCKYNIUTE HQ
nnewkmre.

PABHOMEPHO CHAHA
[BYTOUKOBA CTUMYNALMS HQ
apnboka MycKynartypa e
[OMHATA YacT Ha repba (c
WM3KNIOYEHME HA rPBOHAYHMS
ctenb), TMNA, AXMNEecoBoTo
CYXOXMIME.

®

5
E
.-
v
Ei

HexeH, 6naroteoper Ma-
COX C MOTYNBAHE HA YyBCT-
BMTENHKM YACTU HA TANOTO,
HAMP. HO TMNQ, PaMeEHeTe,
KUTKMTE M XOOMNATA.

2) Mocrasete xenaHaTa NPUCTABKA B

saxeara D v 1 1 HaTUCHeTe HaBwTpe oo

ynop (dur. 1):
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Our. 1

3) 3a na cMeHuTE NPMCTABKATA, BHUMATEHO 1
M3OBPNAMTE XOPM3IOHTANHO, NpH Heobxoam-
MOCT ¢ neko BbpTeHe, ot saxeara .

Mpumepn 3a npuno>xeHue
(D YKA3AHUE

> He noctassiite NPUCTABKMUTE AMPEKTHO BbP-

Xy KOCTMTE, 0 CAMO BbPXY MYCKYNHQ ThKQH.
MpMpumepu 30 npunoxenue Ha pbuete (dur. 2),
6enpara (¢ur. 3), xoamnoto (dur. 4), axmneco-
BoTO cyxoxunue (dur. 5) u tuna (dur. 6).

Our. 3

Qur. 4

Our. 5

BG 51



SILVERCREST’

BxniousaHe/UsknousaHe Ha
ypeaa n usbupase Ha
MHTEH3UBHOCT

1) Bkntouete ypena, kato 3aabp>KuTe HATUC-
HaT ByToHa 3a Bkniousare/mskntousare (D)
© = npoabxeHre Ha okono 2 cekyHau.

v TpvcreHosuanmsat uuamnkarop @
ceetea. Oucnnest @ nokasea DU

2) Hatucnere 6ytona + €, 3a na crapmu-
pare ypena.

v Oucnnest @ nokassa creneHTa Ha
unTensmeHoct U {. YpensT 3anousa
[a paboTHt CbC CTENEHTA HA MHTEH3MB-
Hoct O 1.

3) 3a na ysennumTe cTeneHTa Ha UHTEH3MB-
HOCT, HaTUCHeETe 3a kpaTko ByToma + (323
30 Aa HOMANKTE CTEMEHTA HA MHTEH3UBHOCT,
HOTUCHETE 30 KPATKo ByToHA = Q.

4) Mpu BCIKO HATUCKAHE MHTEH3MBHOCTTA Ce
npoMeHs ¢ eaHa cTenex. T ce nokassa Ha
amcnnes @.

5) Macaxupatite xenaHaTa yact Ha T4noTo,
KQTO ABMKMTE NEKO MPUCTABKATA HO-
npen-Ha3aA BbpXy MycKynHata obnacr.

(i) YKA3AHME

> He npunaraiite TBbpAe cUNEH HATUCK, Thi
KQTO B MPOTUBEH CNyYal ypeasT Ce U3KMHoY-
BA GBTOMATMYHO CreA HAKOMKO CEKYHAM,
30 0a Npeanasm ABUIATENS OT Bb3MOXHO
npetosapeare. Korato Tosa npeanas+o
npucnocobneHue ce e 3a0eMcTBano, Ha
oucnnes @ ce nosessa E. Tpabea na crap-
TMpaTe OTHOBO Ypenda.

6) 3a NpekbCBAHE HA MACAXA HATUCHETE 3
KPATKO 6YTOHA 30 BKNIOUYBAHE/MIKMIOUBAHE
O @. Koraro noseue He xenaete
[0 M3MON3BATE YPERa, o UIKMIoYeTe,

KQTO 3ambPXKMTE HATUCHAT BYTOHA 30
skntousate/mskntousare () @
B NPOLBIKEHWE HA OKONO 2 CEKyHAM.
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® YKA3AHMUE

> YpensT e 060pyABAH C ABTOMATMYHO
M3KMIOYBAHE C Len NPenoTBpPATIBaHE HA
nperpssare. Cnen 15 MuHYTH nocTosHHa
paboTa ypensT ce M3KNoYBa aBTOMATUYHO.
OcraseTe ypena aa ce OXnaAu 30 MUHM-
myM 15 MuHYTH, npeam na ro usnonseare
OTHOBO.

> Axo cnen BkniouBaHe He m3bepete creneH
Ha MHTeH3MBHOCT (oucnnest @ nokassa )
WMNK He M3MOM3BATE YPEeAd B MPOAbIKEHME
HO MoBeYe OT 5 MUHYTH, YPemsT ce M3KNIoY-
BQ GBTOMATMYHO CleR 5 MUHYTH.

CreneHun HAO UHTEH3UBHOCT

MHTeH3mBHOCTTG Ha Macaxa Bapupa cnopen
m3BpaHaTa creneH, KAKTo cneasa:

CreneH UHTeH3nBHOCT
og Stand-by (pexwm rotoerocr)
Ot 1800 min-1
ac 1935 min-1
03 2065 min-1
a4 2200 min-1
05 2335 min-1
06 2470 min-1
o1 2600 min-1
a8 2735 min-1
e} 2870 min-1

10 3000 min-1
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MouucrteaHe n noaApbLXK-
Ka
/\ ONACHOCT! TOKOB Y AP!

> He nouucrsaiite ypena, nokaro ce 3a-
pexaa. Mskntousaiite ypena npenm Bcsko
MoYMCTBAHE.

> YBepere ce, Ye NpK MOYUCTBAHETO HE MPO-
HMKBA BNArA B ypeaa.

(O YKA3AHME

> He usnonssarite abpasmeHm Mam
QrpecMBHM NOYMCTBALLM NPENAPATH.
Te morat na nospenst nosbpxHocrral

1) YBepere ce, Ye ypemsT e M3KIIOUEH.

2) Yeeperte ce, ue ypemsT He e CBbP3AH
¢ Mpexos anantep. M3abpnarite USB
3apannma kaben @ ot ypena, B cnyuadt ve
€ BKIIIOYEH.

3) U36bpluete ypena ¢ neko HaBAGXHEHA
kvpna. He msnonseaite pastsopurent munm
NOYMCTBALLM NPenapaTH, KOMTO MOFaT Ad
passxaat nnactMaca. MNpu Heobxoanumoct
M3MON3BAMTE MEK MMUELL NPenapar BbpXy
KBPNATA W crep ToBa u3bbpluete ¢ uncta
sona. Buumasaiite B ypena na He npoHmk-
BAT BNATA MM TeyHocT!

4) 30 XMIMEHWUHO MOYMCTBAHE M3MMIATE NPUC-
TABKMTE C BOAA M MEK MOYMCTBALLNpPenapar
M cnep TOBA MM U3MMAKHETE C YMCTA BOAA.

5) Ocrasere Bcnuko na uschxHe nobpe,
npeau na npubepete unu Aa usnonssare
OTHOBO ypena.

CbxpaHeHune

CuxpaHsBaiiTe ypeaa B YGHTATA 30 CbXPAHEHUe
@ +a cyxo, Henanpawero macto 6es npska
CITbHSSYEBA CBETNMHA. 3APEXAANTE AKYMyna-
TopHaTa 6aTepus HO PEROBHM MHTEPBANM, 30 AA
OCHIypHTE ABIBI CPOK HA EKCMNOATALMS HA
akymynatopHara 6atepms.

(D) BHUMAHME!

> Hukora He cbxpaHsBaiiTe ypena B
paspeneHo cberosHue. MNpombmkmtento
CbXPAHeHMWe B Pa3peneHO CbCTOSHUE
MoOXe Aa foeefe [0 TPAMHO NOBPEXAAHE
Ha akymynatopHata 6arepus. Mpu
NPOABIKMUTENHO CbXPAHEHME CLCTOSHUETO
HO 30pEeXAaHe Ha aKyMynaTopHata
6atepms TpsbBa Aa ce NPOBEPSIBA PEAOBHO.
OnTMMaNHOTO HMBO HA 30PEXAAHE €

mexay 50 - 80 %.
NMpenaeaHe 3a oTnagbUM

MpenaBaHe Ha ypena 3a
oTnapbumn

[MOKA3aHMSAT BCTPAHU CHMBON HA
3QYEPKHAT KOHTEMHep 30 OTNambUM
HQ KONena NoKa3sa, ye To3W ypen
noanexm Ha OupekTmsara
2012/19/EU. CurnacHo Tasm
[upextiea, cnen usTMuaHe Ha cpoka Ha
MoN3BaHE, ypeabT He TPA6BA AQ Ce MIXBBPAS C
06UKHOBEHUTE BUTOBM OTNOABLM, O A CE Npe-
[ane B cneuuaneH cbbupaTeneH MyHKT, Aeno 3a
06paboTKa U PELMKIMPAHE HO OTNAbUM MK BB
dMPMa 30 ynpaBneHue Ha OTNORbLM.
Tosa npepaeaHe 3a oTnagbum €
6e3nnarHo 3a Bac. Masere okonHara
cpena u npeaasainTte ornanbuuTe
cnopep npasunara.
B cnyuart ye Bawmst usnasun ot ynotpeba
YPEeR ChbABPXA MMYHK ACHHM, BUE HOCMUTE
OTFOBOPHOCT 30 M3TPMBAHETO MM, MPEAM Ad o
BbpHeTE.

Ako TOBa € Bb3MOXHO 6e3 paspyluasaHe

HO ypena, usagete crapute 6atepum mnm
aKyMynaTopHu 6atepuu, npeam na BbpHete
M3Ne3NKs OT ynoTpebd ypen 3a UXBLPISHE, 1 M1
npenarTe B cneumarneH cbbuparener nyHkr. Mpu
HEMOMBMXHO BIPAAEHM OKyMynaTopHu 6arepum
npv NPenasaHeTo HA Ypend 3a oTnaabum
Tps6Ba NA OBGBLPHETE BHUMAHME, Ye TOM ChIbPXKA
akymynaropHa 6arepus.
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BrpaaneHara akymynaropHa 6arepus
Hd TO3M yYpen He MOXKe AA Ce OTCTPAaHU
30 NpeAdBaHe 3a OTNAABLUM.

MHbopmaums OTHOCHO Bb3MOX-
HOCTMTE 30 NPenaBaHe 3a OTNAAbUM
HO M3ne3nus ot ynotpeba nponykt
MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara
OBLUMHCKA MMM pancka ynpaed.

°

an
NMpenasaHe Ha onakoBkara
3a oTnanmum

&

peumknupar. MpenaiTte HeHyXHUTe BU Beue

OnakoBbyHUTE MaTEPHANHK Ca
nonbpaHmM OT MenHa TOoUKa Ha
€KOMOTMYHATA CbBMECTUMOCT M
YTUNM3ALMSTA M 30TOBA MOTAT Ad Ce

ONAKOBBYHM MATEPUANM 30 OTNAABLM CHINACHO
[eNCTBALMTE MECTHM pasnopenbu.

Mpenarite onakoskaTa 3a oTnAABLM
B CbOTBETCTBME C EKONOTUUYHMTE
u3MCKBaHMS. Bsemere non BHMMGO-
HMe 0B03HAYEHHNETO BbPXY
PA3MYHMTE ONAKOBBYHM MATEPHA-
nM M NPU HEOBXOAMMOCT 1 CbbMparTe pasnen-
Ho. OnakoBbYHUTE MaTepHanu ca 06o3HaYeHU
cbe crkpauenms (a) u undpm (b) cve cneproto
3HaueHume: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptms u
kaptoH, 80-98: koMno3uTHM Matepuanm.

b
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TexHUuecku oaHHU

Ypen

BxoaHo Hanpe- 50V =

XeHue

BxoneH Tok 20A

Muterpupana

aKyMynatopHa 3000 mAh/ 7,4V ==
6atepus (nuTu- /22,2 Wh
€BO-MOHHa)

Knac Ha 3awwura

/<0

Ceansuwo ce 3axpaHea-
O YCTPOMCTBO

DL

FfapaHums

YBaXXaeMU KIMEHTH, 3a TO3M ypen nonyyasare
3 roauHu rapaHums oT aatata Ha nokynkara. B
CNyYaM Ha HECLOTBETCTBME HA MPOAYKTA C AOTO-
Bopa 3a npoaax6a Bue nmare 3akoHHO npaso
AQ npeassuTe peknamaumns npea npoaasaya
HQ NPOAYKTA NP YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rasa Tpeta, pasgen | m [l
rMABA YETBBPTA OT 30KOHA 3 NPEROCTABIHE HA
UMPPOBO CLOBPXKAHUE U LMPPOBM YCIYTH U 3
npoaax6a Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasd, NPOU3TUHALLKM OT NOCOYEHUTE
pa3nopen6m, He Ceé OrpaHM4aBdAT OT HaWaTa
no-nony nNpencrtaseHa TbProBCka rapaHums, He
Cd CBBbP3AHM C pa3xoau 3a I'IOTpe6MTeJ'|MTe n
HE3ABMCMMO OT HEd NPOAABAYDBT HO NPOAYKTA
OTroBaps 3d NMNCATa Ha CbOTBETCTBME HA NO-
Tpe6mencmm CTOKa € gorosopa 3a I'IpOJZlCI)K6G

cwvrmacho 3MUCUYMC.
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lapaHuMoHHM ycriosus

rGPGHLlMOHHMSIT cpok e 3 rogMH1 OT oaTaTa Ha
nonyuyasaHe Ha crokata. Maserte nobpe opu-
TMHANHATA Kacosea 6el'le)KKQ. Tosmn NOKYMEHT &
HeO6X0nMM KATO NOKA3dATENCTBO 3d NOKynKara.
Ako B PAMKKUTE HQ TPU TOOMHK OT AATATA HA
30KYNyBOHE HA TO3M NPOAYKT ce nossu nedekt
HO Matepmana Mnm NpomnsBOACTBEH ,Ele¢)eKT,
NpoAyKTsT We 6bae 6e3nn1atHO PeMOHTUPAH
NN 30MEHEH.

[apaHumsTa npennonara B pamkute Ha TpMro-
AMLWHUA TAPAHUMOHEH CPOK AA Ce NPeacTaBsT
nedekTHUAT ypen, kacosara 6enexka (kacosusr
60H), KAKTO M BCUUKM APYIM NIOKYMEHTH, YCTa-
HOBSBALLM HOANUYMETO HA AedEKT U MUCMEHO

na ce oBSCHM B KOKBO Ce CbCTOM AebeKTbT 1
KOTa € Bb3HMKHAN. AKO NedeKTbT € NOKPUT OT
Hawara rapaxums, Bue we nonyuure obparqo
PEMOHTUPAHMS MNK HOB NpoaykT. B cnyyart Ha
30MAHA HO AedEeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHUTE
TAPAHLUMOHEH CPOK U TAPAHLMOHHM YCNOBMS

ce 3anaseart. B cnyyart Ha peMoHT Ha nedekTHa
CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce NpMBaBs KbM
FAPAHLMOHHMS CPOK. 3 EBEHTYANHO HANMYHMTE
W yCTaHOBEHM nospenn U nedekTn ole npu
nokynkara Tps6sa Aa ce cboblum BeaHara cnen
Pa30NAKOBAHETO.

EBeHTyGl‘IHMTe PEMOHTH cnen U3TM4aHe Ha
TAPAHUMOHHMA CPOK Ca Cpelly 3anndiiaHe.

PeMOHTLT MnK 3aMsHATA Ha NPOAYKTA He no-
PCXKAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xear Ha rapaHumsTa

YpensT e npousseneH rpuxIMBO cropea CTporu-
Te M3MCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NUTAH NPeaur [OCTaBKaA. [apaHumMaTa BaXM 3a
nedeKTi Ha MaTePUana Unu NPOM3BOLRCTBEHM
nedekt. [apaHumMsTa He 06XBALA KOHCYMa-
TUBMTE, KOKTO M UACTUTE HA NPOAYKTA, KOMUTO
MOANEeXaT HA HOPMASHO M3HOCBAHE, MOPaRU
KoeTo MoraT aa 61AAT pasrnexaaHk kato 6xp3o
M3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep GURTPU MK
NPUCTABKM) MAM NOBPeaMTE HA YYMAMBM YACTM
(HanpuMep NpeksCBaYM MK TAKMBA NPOU3BERe-
HM OT CTBKNO).

[apaHumsTa otnana, ako ypensT e nospe-
AeH Nopanu HeNPABMIHO U3MOM3BAHE UK B
Pe3ynTaT Ha HEOCHLECTBABAHE HA TEXHUYECKa
NOAAPBXKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta
TPS6BA TOYHO AA CE CNA3BAT BCMUKM YKA3AHMS
B YMbTBAHETO 30 ekcnnoarauus. [peaHasHave-
HWE 1 NEMUCTBUA, KOMTO HE Ce NPenopbYBAT OT
YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS UIM 30 KOMTO TO
npenynpexnaea, Tp96Ba 3a0bAKHUTENHO AA Ce
u3bsrear. [poAyKTLT € NPenHasHaYeH camo 3a
YaCTHA, A He 30 NpodecroHanHa ynotpeba.
Mpw 3noynotpeba m HENPABUNHO TPETUPAHE,
ynotpeba Ha cuna 1 Npu MHTEPBEHLIMM, KOUTO
HE Ca M3BBLPLUEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPU3M-
POH CepBM3, rapaHLMAITA OTNAAA.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cny-
yam

3a na ce rapaHTpa 6vpsa obpabotka Ha Ba-
WKs CRyuad, cnensakiTe CNefHUTe YKA3aHMs:

B 30 BCMUKM 3ANMTBAHMS MOMTOTBETE KACOBG-
Ta Benexka U UAEHTUOUKALMOHHNS HOMEpP
(IAN 460600_2401) kato nokazatencrso

340 nokynkara.

B Bsemerte apTikynHus Homep oT pabpuuta-
Ta Tabernka.

M [pu BL3HKKBAHE HA PYHKUMOHAMHM MK
Apym™ nedekT1 MbpBO Ce CBbpXKeTe Mo Te-
nedoHa 1nM Ypes UMeMn C AONyNOCOUEHMS
cepeuseH otaen. Cnen ToBa e nonyuute
AOMBAHWUTENHA MHOPMALMS 30 ypexaaHe-
10 Ha Bawara peknamaums.
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B Cren cbinacyBaHe C HALWMS CEPBM3 MOXKETE
na u3nparmre nedekTHUs NPOaYKT HA NOCo-
yeHus Bu anpec Ha cepeusa GesnnartHo 3a
Bac, kato npunoxure kacosara 6enexka
(kacoems 6oH) 1 nocoumnte MMCMEHO B KaK-
BO CE& CbCTOM NEPEKTHT U KOTA € Bb3HMKHAN.
3a na ce usberHat npobnemu ¢ NpremaHe-
TO M NOMBIHUTENHM PA3XOAM, 3AMBIKUTEN-
HO M3MON3BATE CAMO ampecd, konto Bu
e nocoueH. OcurypeTe manpawaHeTo aa
He e KATO eKCMpeceH TOBAP MK KATO ApYr
cneunanet Tosap. Msnparete ypena saen-
HO C BCUYKM NPUHAONEXHOCTH, JOCTABEHM
NpM MOKyMKATd, M OCUrypeTe AOCTATBYHO
CUIYpHA TPAHCNOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBu3 / M3BBHrAOPAHLMOH-
Ho obcnyxBaHe

PeMoHTM 13BBH rapaHUMaTa MOXeTe Aa
BB3MIOXMTE HA KNOHA HA HALIMS CepPBM3 Cpelly
sannaware. Toi ¢ ynoeoncteume we Bu Hanpa-
BM NpeasapuTenHa kankynaums. Moxem na
06paboTBaMe CAMO ypeam, KoMTo ca Aoc-
TATLYHO OMAKOBAHM M M3NPATEHM C MNATEHM
TPAHCNOPTHM PA3XOAM.

BHumaHme: Mznparere Bawwus ypen Ha knoHa
HO HAWMS CEPBM3 MOYNUCTEH M C yKA3AHMeE 3a
nedekra.

Ypenute, npenMeT Ha M3BBHIAPAHLMOHO
06Cny>XBOHE, M3MPATEHM C HEMMATEHM TPAHC-
MOPTHW PA3XOAM - C HANOXEH MNATEX, KATO
€KCMpeceH MNK APYT CNelManeH ToBAp - He ce
npyemar.

Hue we m3sbplurm 6e3nnatHo M3xBbPNSHETO Ha
usnparenute ot Bac nedpekrrn ypean.

CepBusHoO 0b6cny>xBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[1AN 460600_2401 |
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BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye creasawmsT
appec He e aapec Ha cepBMm3a.

MbpBo ce cBbpKETE C rOPENOCOUEHMS CEPBU3EH
LEHTBP.

KOMIMEPHAC XAHOESC ITMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.komperndss.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburen, Hesa-
BMCMMO OT HOCTOSLATA ThPTOBCKA FAPAHLINS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3aKoHOBATA
rapPaHLMS, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 3a
NPEenoCTaBsHE HA UMBPOBO CbABPXKAHME M
UMPPOBM yCnyTh 1 30 Npoaaxbara Ha CTOKM
/3MNUCLUYNC/. MNo-cneumanto Bue umare
NPABO NpK HECLOTBETCTBME HA CTOKATA A
6bae M3BbPLIEH PEMOHT MK 3aMsHA no Baw
u360p, OCBEH AKO TOBA € HEBB3MOXHO MM
€ CBBP3AHO C HEMPOMOPLMOHAHO roNemMu
pasxonu 3a npoaasaya. Bue nmare npa-

BO HQ MPOMNOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA
LEHATA MK HA pa3BansHe HA AOTOBOPA NPU
Hanuuue Ha ycnosusara Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYTIC. Yenoeuara n cpokoeeTe Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMMAMEHTUPAHM B
rnasa Tpeta, pasgen |l u Il v 8 rasa yetsbpra

na 3MUCLYMC.



SILVERCREST’

Meprexdpeva

MAnpodopieg yia TIG TAPOUCEG CUVOTITIKEG OONYIEG . . ..o v v vt e e 58
TTEOPNETTOHEVI) XPAOT - « -« e e et et et et e e et e e et e e e 58
XpnoipomoloUpeveg umodeileig mpoeidomoinong kar GUPBOAG . ..o 58
Y1ro8ei&eIg YIa TA EPTTOPIKA OMHATA « .\ e ottt et e e et e ie e 59

Y1r08eileig aOPANEIAG VIO GUOOWPEUTEG. . . v v vttt et e 61

Emoyr/TomoBémon e€apTiHaTOg. « .o vt e et 64
MaPAOEIVHATA XPAONG « + « « e e ee ettt et e e e e e e e 65
Evepyomoinon/amevepyotoinon g cuckeung kai emoyn g Babpidag tvraong . ... 66
BaBHISEG AVTAONG « « vttt 66

ATTOPPIPN GUOKEUNG -+« « v ettt ettt et ettt e e 67
ATIOPPIPN OUOKEUAOIAG .« .+« v vvvvte ettt ettt 68

GR|CY | 571



SILVERCREST’

Eicaywyn

M\npodopisg yia Tig mapou-
0£G ouvoTITIKEG 0dnYisg

To ev Moyw éyypado tival pia civTopn eKTUTTWHE-

vn £&kdoorn TeV oAoKANPwpEveY 0dnyiby XpRong.

EFCIE | Méocw odpuong Tou kwdikol QR
& | éxere ameuBeiag mpdoPfaon om
= oehida e€utmptmong g Lidl
(www.lidl-service.com) kai
HTTOPEITE PECW KATAXWPIONG TOU
kwdikoU TpoidvTog
(IAN) 460600_2401 va &eite kar karefdoere
oAOkAnpo To eyxelpidio odnyiov xpHong.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

/A NPOEIAOMOIHSH!

|!LIJI O1 ouvorikég obnyieg amoteholyv

THAHA auTtou Tou TpoidvTog. Mpiv amd
™ Xpnon Tou mpoidvrog, e€oikeiwbeite pe OAeg
Tig umodeiéeig xeipiopol kar acdpareiag. Quidre
TIG ouvorTikég 0dnyieg ot aopalig pipog kar ot
mepimTwon mapadoong Tou TTPOIdVTOG OF
TpiToug, mapadaote padi kar OAa Ta tyypada.

MpoBAemopevn xprion

H mapoloa ouokeun kai Ta e€apthpard mg
mpoopilovral amokAeioTIka yia To pacdl oToug
pUEg Tou auxéva, TV VPV, T Bpaxidvey, NG
TAGTNG (ekTOG TG omovOUNikiG 6TAANG), TRV
HNPGY, TV yapuTioV Kal Tev omabiwv. Xpnoipo-
Tolgite povo Ta mpofAemdpeva yia T cuokeun
e€apripara. Mn xpnoipotoieire T cuokeur
ameuBeiag emavw ota ooTd.

H xpfion mpoPAémerar amokeioTika yia 16ia
Xpron, otov 1I81uTIKS Topta, Ox1 yia IaTpIKA 1
epmopikr) xprion kar Sev avrikabiotd v 1aTpiki)
Beparmeia. Aev mpoopileral yia xprfion otov
1atpikd/Bepameutikd Topta 1) yia emayyeApaTike
xphon. Mia a\n i Siadopetikh xpAon amod Ta
avetipw avadepodpeva Bzwpeitar wg pn mpoPAe-
TOpEv.
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XpnoiporroioUpeveg urtodsidsig
npoaidomoinong kai cupfola
3¢ mapoloeg odnyieg xpHong, ot cuckeuaacia
KQI OTr GUCKEUN] XPNOIHOTIOIoUVTAl Of AKOAOU-

Beg umodeileig mpoaidomoinong kai Ta clpPoia
(katé mepimToon):

KINAYNOZX! Mia umddeaén
npoedomoinong pe autd To
oupPolo kai my mpoeadomoinTiki
M&n «KINAYNOZ» emonpaivel
HIO GUECQ EMIKEIPEVN KATAOTAON
kivélvou, n omoia Ba emdépe
Bdvaro 1| cofapd Tpaupatiopd v
Sev amodeuyOei.

MPOEIAOMOIHZH! Mia
utt6deién mposidomoinong pe autd
10 oUpPoro kai Ty mpoeidotor-
nrikiy A& «TPOEIAOTOIHZH»
emonpaivel pia mBavi katdoraon
kivéuvou, n omoia Ba propoloe
va eméper Odvaro ) coPapd
Tpaupartiops v Sev amodpeuyOei.

MPOXZOXH! Mia umddeién
npoadomoinong pe autd To
oupPolo kai Ty mpoeadomoinTiki
M&n «MPOZOXH» emonpaive
pia mBavi kardoraon kivdlvou,
n omoia Oa propoloe va emipel
eEAadpU 1) pETPIO TPAUPATIOPO €AV
Sev amodeuyDei.

MPOXZOXH! Mia umddeién
npoadomoinong pe autd To
oupBoro kar v mposaidomoinTiki
M&n «MPOXOXH» emonpaivel
pia mBavi katdoraon, n omoia
Ba pmopouoe va emdiper uNikéq
{npitg edv Sev amodeuyBei.

Yroda€n: Mia urddaén emon:
paivel Tpdobeteg mAnpodopieg
mou SicukoAlvouy Tov XeIpIoHO
NG OUOKEUNG.

A

Na xpnoiporoigital pévo oe
EOWTEPIKOUG XWPOUG.

[ ©
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e Juveyig pelpa/Taon ouvexolg Y"°6£i{ﬂ§ yiaTa 5P"°P'Ka
pelparog. or'lpq-rq
@ Kamyopia mpootaciag lll (mpo- B To USB® tivar ofpa kararedev g USB
otacia péow pikprg Taong) Implementers Forum, Inc. O\eg o1 dMeg
OVOpaoieg Kal Ta TTPOIGVTA pTTOpEi va eival
IIII AiaBéore Tig 0bnyieg. €uTTOpIKG ofjpata f ofjpata katatebivia Twy
€KACTOTE KATOXWY TOUG.

Yrrod:ideaig aodalsiag
/A KINAYNOZX! KINAYNOX HAEKTPOMAHEIAX!

m Opovrilere wote 1o kKaAwdio GopTIoNG va pn Ppéxeral kai va pnv
uypaiveral. [epvare To katd TéToloV TPOTIO, WOTE VA PNV HTTOPEI
va paykeoel f va umootel {nuid.

m Kpardre ) ouokeun kai o kaAwdio dopTiong pakpid améd embad-
veigg, OTIG omoieg avarmriooovTal uynhég Beppokpaoicg.

B Mnv mpayparomnolsite epyacieg emoKeungG TNG CUOKEUNG. Tuxov
£PYQOieG EMIOKEUNG TTPETIEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAl ATTO TO THNAHA
eéurnpétnong mehatov f ané e€adikeupévo TPOoWTIKS.

m [loté pnv avoiyere To mepiPAnpa TG ouokeung. Aev urdpyouv
e€apTApaTa TIPOG CUVTAPNON OTO ECWTEPIKO TG CUOKEURG.
Eriong, xavere v aiwon eyyunong.

B AmevepyoTToleiTe TN OUOKEUR peTa ammo kabe xprion kail TTpiv améd
Tov kaBapiopo.

A NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

B AuTH | CUOKEUN EMITPETETAI VA XpnolpoTToleiTal amod maidid ave
Tov 8 €0V, kabog kar amd dropa pe MepIopIopéveG GUOIKEG, al-
oOnmpiakég i vonTikég IKavoTNTEG 1) eENAEieIG aTTO ATTOYN EpTTEN
piag kal yvooewy, ebdoov emPAimovral 1 éxouv evnuepwbei ava-
dopika pe TNV aopaln Xprion TNG CUOKEUNG KAl KATavoouv Toug
mBavoug kivéuvoug.

m O xaBapiopdg kai n ouvipnon xprom Sev emrpémerar va Sieéd-
yovrai amod maidid, xwpig emmpnon.
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m AmayopeUeral i XpHon TNG CUOKeUNG amo Ta maidid wg maixvidl.

B Mnv adrvere moté Ta maidid Xwpig emMTHPNON HE TA UNIKA CUOKEU-
aciag. Kparare ta maidid pakpid and m ouockeuaocia. Yrdpxel
kivbuvog acduéiag!

m Artopa pe Brpatoddm, Texvntég apBpwoeig i nhekTpovika epdu-
Tebpata mpémel va oupBouleutoly évav yiatpd TpIv T XPAON TG
OUOKEUNG.

B Mn xpnoipoToleite T CUCKEUR OV TIEPIOXR TNG Kapdidg, Tou
TTPOCWTTOU 1] TWV YEVVNTIKOV OPYAVWY.

B Mn xpnoipormoieite T cuokeur), €Qv UTTodEPETE ATTO KATIOIA 1)
kamoieg amo Tig akdhoubeg acbiveieg 1y Siatapayég: Aiatapayég
aipdTeong, KIpooi, avolxTég TANYEG, HolwTeg, ydapaoipara oto
Stppa, dAePimda, OpopPuwon, diaPnmg f Siokomdbeia.

m [loté pn xpnoiporoieite T ouokeur) ot maidia, {oa, kard m diapkeia
£YKUPOOUVNG, OTO KEPANI 1| TOV AQIPO 1} OF PEPN TOU CWPATOG, TA
omoia mapouaialouv oidfpara, eykatpara, pAeypoveg, eklipara,
mANy£g N evaioBnra onpeia.

B Mn xpnoipotoleite TN cuokeun kaTw amo kouPépteg i padiNapia.
Mn xpnoipormoisite moté T cuokeun kovrd ot Pevdivn | GAAeg
EUPAEKTEG OUTIEG,.

B Mn xpnoipotoleite T CUCKEUN €V KOIPACTE 1) PETA amd Ayn
a1d0v Tou amoduvapwvouy Tig IKavoTnTeg avridpaong (m.x.
TTauoiTTova 1) aAKOON).

m [loté pn xpnoiporocite T ouokeur| ameuBeiag emave ora ooTa,
m.X. TNV oTmoVOUNIK OTAAN, TV KVAN, TO THOW pépog Tou mmodiol
f| O€ TTAPOPOIA PEPT TOU CWHATOG,.

m Xpnoiporoigite TN ouokeun pdvo emave oe oTeyvh kai kabapn
emdavela TOU CWPATOG.

m Aiakdyre apéowg ) Oepancia pe T cuokeur, ot mepiTTWON TTOU
aicBavBeite SuodpeoTa iy viooete TOVoug Katd To pacdad.
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m Mia epappoyn Sev mpémer va Siapkei ocuvexdpeva yia mepIcodTepo
amo Sekamévte Aeritd. ATrevepyoTTOIfOTe OTr OUVEXEID TN CUOKEUN)
TouldyioTov yia Sekatrévie NemiTd Kal apAoTE T va KPUWOEL.

®m  Mnv mepvare ta ddyTula 1y avrikeipeva oto dvorypa yia Ta e€aprh-
pata. Kparare ta pakpid pal\id pakpid amo KivoUpeva pepn.

m XPnOIYOTIOIEITE T GUOKEUT HOVO CUHPWVA HE TOUG KAVOVIOHOUG.

(D) NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

G XpnOIYOTTOIEITE Tr) CUOKEUT ATTOKAEIOTIKG OF E0WTEPIKOUG XWPOUG.

m Xpnoipotoigite TN CUCKeUR ATTOKAEIOTIKA pe Ta Tapadiddpeva
e€apmpara. Alaodalilere mavra v eAelBepn kivnon Tev e€ap-
TNHATWY. XpnolgoToleite amokAeioTika To Tapadidopevo kKadwdio
$opTIong yia TN GOPTION TNG CUOKEUNG.

m e mepintwon xprong tpododotikou USB, n mpida mou xpnor-
poToleital mpérel va eival mavra elkola mpoofdaocipn, woTe va
prropei va amopakpuvBei ypAyopa amé v mpida to pododotikd
USB ot mepinmwon kivduvou. Emiong, Tpeite Tig 0dnyieg xpriong
Tou Tpododotikou USB.

m [lpooTarelere T ouokeur) kai Ta eapThpata amd KPoUaoElG, okovN,
XNHIKEG ouoieg | NAekTpopayvnTika media. Aiatnpeite T cuokeun
pakpia amo myég Beppomrag (Beppavrikd cwpara, polpvoug kai
mapopoia) kar pnv v ekBétere oe Suvarig Oeppokpaciakig diaku-
HAVOEIG.

B Mn xpnoipotolsite SpacTikd amopputavtikd f Siakuteg. Autd
pmropei va mpokahécouv {nuid oty emoaveia.

m Aiamptite Ta avoiyparta agpiopou mavra kabapd améd okodveg Kal
PNV Ta KAAUTITETE.
Ymod:zidaig aodalsiag yia ouocowpsuTig

To mpoidy eivar e€omhiopévo 1} ouvodeleral amd évav cucowpeuTr
16viwv-NBiou. O cucowpeuthg o auth T cuokeun Oev propei va
avrikaraotabei.
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A KINAYNOZX EKPH=HZX!

Mnv avoiyere kai pnv BpaxukukAovere Tov cucowpeutr). 2e avriOern
TMEPITITWOT), © CUCCWPEUTAG pTTopei va utiepBeppavBei kai va
ekpayei. Yrmapyer kivduvog mupkayidag!

[NoTé pnv meTaTe TOV CUCCWPEUTH OTN $WTIA 1} OTO VEPO.

Mnv ekBérere Tov cucowpeuTh oe pnxavikd doprio.

[Noté pnv adnvere TN ouokeur XWPIG eMTHENON KATA TN GOPTION.

A NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY AMNO

AIAPPOH ZTON ZYZZQPEYTH!

YynAég Oeppokpacicg prropouv va emnpedoouy Tov CUGCWPEUTH.
Antodelyere v ameuBeiag nhiakr aktivoPBolia kai Ty eyyutnTa ot
mnyég OeppotnTag, 6mMwg m.x. Oeppavrikd copara.

3¢ akpaieg ouvOnkeg, propei va epdaviotoly diappoiq oTiG Kué-
\eG Tou cuoowpeuTrH. Aodelyete emadr pe To Séppa, Ta PaTia Kai
Toug PAevvoydvoug. 2e mepinTwon akouoiag emadng, EemhUvere Ta
avriotoixa onpeia pe ddpOovo kabapd vepd kai emkoIvwvAoTE pe
gvav yiatpo.

Juoowpeutég pe Siappon f {nuid propoly va mpokahécouy epe-
Biopoug oro Séppa. Popdre mavra mpooTaTEUTIKG yavTia 6Tav
mipémel va ayyiéete CUCOWPEUTEG,.

O NPOXOXH!

Mnv amoBnkelere moté T cuokeur o amodopTiopEvn KatdoTaon.
H maparterapévn amobrkeuon oe amodopTiopévn KATAOTAOT PTTOPE
va pokaléoel povipn PAGPn oty pmarapia. e mepinToon mapare
Tapévng amoBrkeuong TNG CUCKEUNG, TIPETTEl va EAEYXETAI TAKTIKA 1)
kardotaon ¢opTiong TG prarapiag. H Béniom kardoraon ¢opTi-
ong kupaiverar peraét 50 - 80%.
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Napadoréiog eommhiopog

H ouokeun mapabiderar pe Ta akdrouba e&ap-

Tpara:
® [liotoM pacdl

® 5 ¢&apmpara (1 odaipikh kedpahn, 1 kavikn

kedpan, 1 kedahiy oxnparog U, 1 emimedn
kedpahn kar 1 kedari-paéidapdki aipa)

® Todavra $puraéng

® Kalwdio podpriong USB

® >uvorikég odnyieg

MNeprypadr) ouoksung
Eikéva A (BA. avadmiolpevn oehiba):
Avoiypara agpiopou

OB6vn / Evéeén évraong
Mifkrpo ON/OFF (V)

PUBpion m\kTpwy + kai

— Babpidag ¢vraong

‘Evéeién kardoraong oucowpeuT
Aapr cuykpamong

‘Evéeién Aermoupyiag

Yrodoxn ouveong

Buopa USB (rumou C)

Kahobio dpbptiong USB (USB timou A o
USB tirmou C)

Ymodoxn yia ta eapmpara

& 000000 HO0OCO

Eikdva B:

@ Soaipiki kepahy

@ Enimedn kedpaln

® Kovikd kepakr

@ Kedali oxiparog U

® Kepari-pa&ixapaki aipa
@ Todvra puraéng

Mpiv amé Tnv mpwrn
Xpnon

B Doprilere Tov cucowpeuT 6TILG TTEPIYPA-
derar oto keddhaio Poéprion evowparwpé-

VOU CUCOCWPEUTH.

DopTion evOowpATWHEVOU
CUCOCWPEUTH
/\ KINAYNOZX! HAEKTPOMAHEIA!

>

Dopriere ) cuokeun pdvo ot oTeyvolq
gowTePIKOUG XWpoug kar o1 Simha ot vepd,
m.x. Simha ) emdve amd évav yepdro pe
vePO viTTTpa.

@ Yrnodeadn:

To kahdSio dopTiong USB @ kai n umodoxr
olvdeong @ mpoopilovral amokAeioTikd yia
N $OPTION TOU EVOWHPATWHEVOU CUCOWPEUTH.
Aev mpoopilovral yia petadpopd Sedopévay.
MNa ™ $opTIon TG CUOKEUNG, XPNOIHOTTON
eite amokAeioTikG évav avramropa Siktiou
USB karnyopiag mpootaciag Il pe éykpion
YIa XPr|ON HE OIKIOKEG CUOKEUEG TTOU TTa-
pouaidle tdon e£68ou 5 V == kai pelpa
e68ou twg 2 A.

Xpnoiporoieite amokeioTikd 1o mapadido-
pevo kahddio pdptiong USB @ yia mn dop-
TION TOU EVOWHATWHEVOU cuaowPEeuTh. Merd
v ohokAfpwon g Sdiadikaciag gpdpriong,
anocuvdiere To karwdio ¢poptiong USB @
amod ™ cuokeun.

O xpdvog Aeitoupyiag pe AN PwG GopTIopE-
VO CUCOWPEUTH avépyeral ot mep. 2,5 - 4
0peg, avaloya pe Ty emAeypévn Babpida
€vraong.

Karé m Sidpkeia g diadikaciag ¢optiong
avape omy 006vn @ 1o [H. Kard ) Sidp-
keia TG Siadikaciag ddpTiong, n cuokeun
Sev pmopei va xpnoipomoieitar.

1) BePaiwbeite 611 n ouokeun eivar amevepyo-

TToInpévn.

2) TonoBetrote To Buopa USB @ oty umo-

Soxn olvéeong USB @ mou Bpiokeral oty
KaTw TAEUPAa TG AaPhg ouykpamong @.

3) Zuvdéote To kahSio pdpTiong USB @

pe kataAnho mpocappoyéa Siktlou kai
ouvdioTe Tov mpooappoyta Siktou ot pia
npila.
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v’ Eév n tvdeidn heroupyiag @ avafe
HE TTPACIVO XPWHA, 1 CUCKEUN gival
TAfPWG PoPTIOHEVN.
H évdei&n Aemoupyiag @ éxe 1 £€Rg onpaoieg:

'Evdadn Aer-
Toupyiag @

Emediiynon

avafer pe
KOKKIVO XPWHG

O ouoowpeuthg e&avrheital

avaPooPrver pe
TPAGIVO XPWHA

O ouokeun poprileral

avape pe
TPACIVO
Xpopa

Kara myv ¢odprion:

O ouoowpeutr|g gival
TAMPWG PoPTIoHEVOG

Kara m Aeiroupyia: Karaoro-
On CUCOWPEUTI) EMTAPKNAG

4) Armocuvbiote T cuokeun amd Ty Tpododo-

ola pebpartog kar amocuvdiote To karwdio
dodptiong USB @ amd 1 ouokeury.

O ouoowpeutng propei va emavadopTioTe avd
médoa oriypn kai ot kabe kardotaon pdpriong

TOU CUCOWPEUTH.

K&Oe pia amé mig 4 LED g évdeiéng katdora-
ong ouoowpeuth @ mpofader 25% dopTion

CUCOWPEUTH.

® Orav yia mapadeypa avéfouv 3 amd
G 4 LED autd onpaiver 611 0 cucowpeu-
MG €xel akopa 1oxU 75%.

® ‘Orav civar avappévn povo 1 LED, o
CUOOWPEUTAG £xel pOvo 25% 1oxU.
Eav n ¢poprion cucowpeutr mécer kaTw
anéd 10 5%, n teheutaia LED apyilel
va avaBooPrve. Qopriote apéowg
ouokeun TTpog amouyn {npidy oTov

CUCCWPEUTH.

® Orav popriotei n cuokeun, avaPfoofPriver
n ekdorote LED péxpr va emreuyBei n
avrioToIxn $pOPTION CUCCWPEUTN. 2T
ouvéxeia avafe ouvexog. Ze TARPN GoOp-
Tion cuoowpeutr avafouyv kai o1 4 LED

oUVEXWG.
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Xpron
Em\oyr/Tonmo®irnon sZapn-
parog

1) EmAéére To kataMnho e&&ptnpa yia Ty
emBupnth Bepameia kai To pépog Tou cwpa-
106 wg e&ig:

E€aprnpa | Karaiinlo yia:

Opoidpopdo kai fmo
pacal yia T xaAdpwon
HIKPOTEPWY pUiKOV opddwvy,
m.X. oToug Ppaxioveg, Toug
©pougG, T péon Kai Ta
nddia.

Exterapéveg mepioxég ot
oho 1o owpa, OTWG T.Y.
omioBia, unpoi kai mAam
(pe e€aipeon g omovouh-
kG oTANG).

2TOXEUHEVO KAl ONHEIAKO
pacdl Tou Pabiog puikol
10TOU, TI.X. OTa TEAPATQ,
TIG TTAAQEG, TOUG HUEG TWV
WUOTIAQTWY.

Aityepon Slo onpeiwv
opolopopdng 10XUOG TRV
Babtwv puav oto kéTtw TR
pa g mhamg (pe eaipeon
G omovOuNikAg oThAng),
Tov auyéva, Tov AxiAkelo
TEVOVTA.

Amralo, Bepameutiké pacdl
pe xTuTfpaTa ot euaiodnra
HEPI TOU OWHATOG, TI.X.
OTOV QuUxEVd, TOUG WHOUG,
116 apBphoEig TV KePIOV
ka1 TWV TOSILV.

5
E
.-
v
T

®

2) TomoBemote To emBupntd e€dptpa oty
urroboxn O kai méote 1o péoa péxpr To
téppa (Eik. 1):
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Eik. 1

3) Na va a&éere to edpmpa, TpaPnére
10 MPOCEKTIKG opildvTia, edv amarTsital
pe ehadpid mepiotpodn, t€w amd v
urroSoxn M.

MNapadsiypara xpriong
() Ymodadn:

> Mnv tomoBereire Ta e€apmpara ameubeiag
€MAVW OTA 00TA AAAG HOVO EMAVW OTOV
HUIKO 10TO.

Mapabeiypara xpAong otoug Bpaxioveg (Eik. 2),

Toug pnpoug (Eik. 3), Ta méhpara (Eik. 4), Tov

axiMeio tivovra (Eik. 5) kai Tov auxéva (Eik. 6).

Eik. 2

Eik. 4

Ek. 6
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Evepyorroinon/anevepyoroi-
non TNG CUOKEUING Kal Em\o-

yn TG BaOpidag évraong

1) Evepyortoifote Tn ouokeur Tatoviag mapa-

rerapéva o mifiktpo ON/OFF (D @ vyia

mep. 2 Seutepdierta.

v H &vdeién Aerroupyiag @ avaper.
H 0B6vn @ mpofaihe OO

2) Mi¢ore To mikrpo + € yia va ekkivioere
Tr CUOKEUN).

v H 066vn @ mpoPder mn Babpida
¢vraong O . H ouokeun apxiler va Aer-
Toupyei pe Tn Pabpida évraong O 1.

3) Ma va auéhoere T Babpida tvraong,
mamote civropa 1o mikrpo + @. Na va
peiooere T Babpida évraong, mamore oU-
viopa o mhfktpo — €.

v’ 3¢ k&bt mieon al\ade n éviaon avé
pia BaBpida. Aut mpoPdNeral oty
0bovn @.

4) Kavere pacdl oty emBupn mepioxr Tou

OOMATOG PETAKIVOVTAG amald Tépa-Swbe

o e£dpTNUa OTNV TTEPIOXA TWV HUGV.

() YNOAEI=H:

> Mnv aokeite oAU peydAn migon, 16 ro
1] OUOKEUN aTTEVEPYOTTOIEITAl QUTOPATA HETA
amd Mya SeutepdAerta yia v mpoaoTacia
Tou potép amd mbavr) umepdopTLON.
Orav evepyorroinBei auth n didraén mpo-
oraciag, mpoPdaMeral n évéaén £ omy
0B6vn @. Mpéme va emavekkivioeTe Tn
OUOKEUN.

5) Na m Siakom Tou pacdl méote cliviopa
10 mAfkTpo ON/OFF (D) @. Edv Sev Béere
va XPnolpoTToInoeTe GANO TN CUOKEUN, aTTE-
VEPYOTTOINGTE TNV TTIATOVTAG TTAPATETAPEVA
10 mfiktpo ON/OFF (D @ yia mep. 2
SeutepOhertta.
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(D) Ynodadn:

> H ouokeun eivar e€omhiopévn pe évav auto-
paTiopd amevepyoTToinang mMPog amoduyn
umepOippavong. Merd amd 15 herrmd ouve-
XOHEVNG AeIToupyiag, n oUoKEUr| amevepyo-
moigital autopara. Adriote T cuokeur} va
KPUWoEl TouhdyioTov yia 15 hermrrd, mpiv T
Béoere AN o€ Aermoupyia.

> ‘Orav perd v evepyoroinon Sev emAéyere
kapia Babuida évraong (omv 0Bévn @
mpofdNerar To 80) 1) edv Sev xpnoipomor
\OETE TN CUOKEUN YIQ TTEPIOTOTEPA amd 5
AETTTA, QuTh amevepyoTolEiTal QuTdpaTa peta
amo 5 hemra.

BaOpidzg évraong
H évraon tou pacdd Siadépel avardywg g
emAeypévng Babpidag, wg e&Ag:

BaOpida 'Evraon
ao 2 avapovn
i 1.800 c.a.\.
ac 1.935 c.a.\
03 2.065 o.a.\.
a4y 2.200 c.a.\.
05 2.335 c.a.\
06 2.470 c.a.\
o 2.600 c.a.\.
a8 2.735 c.a.\.
03 2.870 c.a.\.

0 3.000 c.a.A.

KaB@apiopdg kai ppovrida
/\ KINAYNOX! HAEKTPOMAHEIA!

>  Mnv kaBapilere T cuokeur bon wpa dopri-
Leral. Mpiv amd k&bt kaBapiopd, amevepyo-
TTOIEITE TN CUOKEUT).
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> Kard Tov kaBapiopd, Pefaiwbeite o Sev
€I0XWPEI UYPATIa PECA OT CUOCKEUN).

(O NPOXOXH!

> Mn xpnoipomoreite Aeiavtika ) SpacTika
amoppuTravTika. Autd pTmopei va KaraoTpe-
youv Ty emeaveial

1) BeBaiwBeite 611 n cuokeun eivar amevepyo-
ToInpévn.

2) BeBaiwbeite &1 n ouokeury Sev eivar ouvdede-
pévn pe Tov Mpooappoyéa Siktbou. Eddoov
eivar ouvdedeptvo, amoouvdiote o kahddio
dodpriong USB @ and m ouokeur.

3) Zkoumilere TN ouokeur pe éva Eadpg
veroé mavi. Mn xpnoiporoleite Siahutika
pioa f kabapioTikd, Ta omola prmopolv va
SiaPpwoouy To mhaoTikd. Edv xpedleral,
mpoabiote Niyo Ao amoppumaviké oTo
mavi kai emAUvere pe kabapd vepod. Mpoot-
Xete wote va pn Sieiloduel uypaaia f) uypd
péoa otn cuokeun!

4) Na évav uyievo kabapiopd Tev e€aptnpd-
Twv, kaBapilert Ta pe vepod Kai pe Ao péco
kaBapiopol kar Eemhévert Ta ot ouvixeia
pe kaBapo vepd.

5) Adnvert Ta OXa va oTeyvavouy kahd, Tpiv
durdere 1) xpnoIPOTIOINOETE €K VEOU TN
ouoKeur).

ArmoOnkeuon

AnoBnkelere T ouokeur) oty Todvra duralng
@ o tvav oteyvo xOpo xwpig okovn kal xwpig
ameuBeiag nhiaki aktivoBolia.

Doprilete TOv GUCCWPEUTH VA TAKTA XPOVIKA
Siaompara, wote va e€aodalilere peydin
Siapkea {wng.

(D NPOXOXH!

>  Mnv amoBnkebere ot T cuokeur ot aro-
¢popriopévn karaoTaon. H maparerapévn
amoBrkeuon oe amodopTiopévn katdotaon
pmropei va mpokahicer povipn BAGBR otov
CUCOWPEUT). 2€ TIEQITITWOT TIAPATETAPEVNG
amoBrkeuong TG ouokeung, Mpémel va
eAEYXETAI TAKTIKA 1) KATAoTaon $oOpTIonG TG
prratapiag. H Békniom kardoraon podpriong
kupaiverar petaéu 50 - 80%.

Amoppiyn
Andppiyn cuokeung

To mapakeipevo obpPoro evog
Siaypappévou Tpoxniatou kadou
amoppIppaTey utodnAver 611 N
ouokeur auth umdkerral oty odnyia
2012/19/EU. Zbpdwva pe authv
v odnyia, Sev emTpémeral va amoppiyete authv
TN CUCKEUN OTA OIKIAKA ATTOPPIpHATa OTo TEAOG
Tou kUkAou {wAG NG, alkd ot eidika Siapopdo-
péva onueia oUANOYIG, KEVTPA avakUKAWONG
EMIXEIPNOEIG ATOPPIYNG.
H duvarétnra andppiyng mapixerai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
Tpsite TIG 0dnyitg amdppIync.
Edodoov n makaid ouokeun oag mepiyel
Sedopiva mpoowikol xapaktpa, Gépete €otig
o1 i&io1 v €uBlivn g Siaypadng Toug mpoTol
TNV EMOTREYETE.
Edboov sivar Suvatd xwpig va katactpadei n
TaAId ouoKeur), adaIpETTE TIG TTANIEG PTTATAPIEG
f] TOUG CUCCWPEUTEG TTPIV aTtd Ty Tapadoon
NG MAAIAG CUOCKEUNG YIa amoppIyn Kal
mapadworte Tig ot Eexwpiotd onpeio culoyhg.
3mv mepinTeon mou Sev givarl Suvarh n
adaipeon Tav TomoBeTnpéivey cUCCWPEUTAY,
kaTa TV amoppiyn Tpémel va dnhwoete &t n
OUOKEUT| TIEPIEXEl CUCOWPEUTH).
Asv sivar duvari n adaipzon Tou
EVOWHATWHEVOU OUCOWPEUTH THG
OUOKEUNG Yia améppiyn.
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MNa g SuvatéTnreg amdppiyng Tou
TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
{wng Tou, ameuBuvBsite ot
appddia utnpeoia g koivoTTag N
Tou &fpou oag,.

®
n
Anoéppiyn ocuoksuaoiag

@ Ta ukika cuokeuaoiag gouv
emAeyel oUPPWVA pE TOUG KAVOVEG
%@ mpootaciag tou mepiBaliovrog kal
TIG TEXVIKEG ATOPPIYPNG KA, WG €K
ToUTOU, EiVal AVAKUKAQOIHA.
AnoppinTere Ta UNIKG cuckeuaciag Tou Sev
Xproipotolouvral mhéov oupdwva pe Toug Kartd
TOTTOUG I0KUOVTEG KAVOVIGHOUG.
Amoppimere ) ouokeuacia pe
TpOTIO dINiKS TPOG To TEPIBAMOYV.
Aapavere undyn ) ofjpavon ota
Siadopa ukika cuokeuaciag kal,
epdoov amareital, exwpilert Ta.
Ta ukikd cuokeuaaoiag Gpepouv orpavor pe
ouvtopoypadieg (a) kar ynoia (b) pe v e&ng
onpaoia: 1-7: Miaoika, 20-22: Xapri kai
xaptovi, 80-98: ZuvOerka ulikd.

Texvika XapakTnpIoTIKa

Zuokeur)

Téon e1cb60u 50V=

Pedpa eic6dou 20A

Evowparupivos | 3 560 mah /7,4 V =
PUSOUPELTIS /22,2 Wh

(MiBiou-16vTwY)

Kamyopia mpo-
oraociag

i/ <e>

Adaipolpevn povada
Tpododoaiag

D K
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Eyyunon tng Kompernass
Handels GmbH

Adibnipn mehdmiooa, alidmipe meham,

H mapoloa cuokeur) Siabirel 3 xpdvia eyylnon
amd TV nuepopnvia ayopdg. 2y mepITTLoN
eNelyewv oTo Tpoidy éxete vopikd Sikaibpara
€VaVTI TOU TIWANTF TOU TTPOiovTOoG. AuTd Ta
vopika Sikaiopara Sev mepiopilovrar piow g
KATOTEPW avadepOPEVNG eyyUnong.
MpoimoBiozig eyylnong

H mepiodog eyylnong Eexiva v nuepopnvia
ayopag. Quldooere v amddeén ayopds.
Amarteitar g amodeikTikd ayopdg.

Eav, eviog tpiov etov amd my nuepopnvia
ayopdg, mapampenei kdmoio odaApa uAikol

f| kaTaokeurig oTo MPoidy, Ba emokeudooupe N
Oa avrikaracThcoupe (katémy kpiong pag) To
mpoidv dwpeav 1 Ba cag emoTpadei To Tood
ayopds. H mapoloa eyylnon mpoimobire o
n ehaTtwpatikr cuokeun kar n anodaén ayopag
Oa utroPAnBolv padi pe pia clvropn mepiypadh
avadopikd pe To mou Bpiokerar n ENNeyn kal
méTe mapatnpenOnke, evidg TG mepIdSoU Twy
TPIOV ETWV.

Edv 1o ehdmmwpa kaAumTeral and v eyyunon
pag, Oa AaPere To emokeuaopévo 1) éva véo mpo-
iov. H avrikatdoraon tou mpoioviog ouvena-
yeral, olpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994,
avaviwaor Tou xpovou eyyunong. Na mv
Kumpo 1oxuer: H emokeun ) n avrikaracraon
TOU TIPoIbVTOg &¢ ouvemayetal avavéwan Tou
XPOVoU eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikig
araitioeig Aoyw eAAsipswv

O xpovog eyyunong Sev mapareiverar péow

™G Tapoxng eyyunong. Auto ioxuel kai yia
e€apipara, Ta omoia éxouv avrikatractabei kai
emokevaotel. Evdexodpeveg nén umdpyouoeg
{nuitg kar eMkeipelg katd Ty ayopd mpérel va
YVWOTOTIOI0UVTAl APECWG HETA TNV ATTOCUOKEUA-
ola. Merd m AMén Tou xpdvou eyyunong, Tuxdv
endpavi{OpEveg EMTIOKEUEG XPEWVOVTAL.
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Eupog eyyunong

H ouokeun kataokeudoTnke cUpdwva pe auoTn-
ptg 0dnyieg mo16TTag Kal eAéyxOnke mpooekTIKG
TIPIV amd TV amoaToAr.

H eyyunon 1oxUer yia opdlpara ulikol
karaokeung. H mapoloa eyylnon Sev kahime
eéapThpaTa Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAl

ot duoioloyiki) $Oopd kal, wg ek TolTou,
Bewpouvrar avarooipa eaptipara f {nuitg

ot elBpauota e&apripara, m.x. SiakéTTEG N
yudhiva eéapmipara.

H mapouloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nd oTo Tipoidy, eav Sev yiveral cwoth xpron
N ouvmpenon. lNa pia cwotn xpron Tou mpoi-
ovrog mipémel va pouvral emakpifog ol ava-
Pepopeveg utrodeileig oTig odnyieg xeipiopou.
Zkoroi xpfiong kai Xeipiopoi mou dev ouvioTe-
vTal ] yia Toug omoioug umapyel poeidomoinon
TIpémel amapaimTa va amogelyovral.

To mpoiév mpoopilerar pdvo yia 1diwTIkA kai o
YO €MTAyYEAHATIKN) XPFON. 2€ TEPITITWON KAKNG
pETaxeipIong kal akataMnANG xpAong, XxpNnons
Biag kai mapepPaoctwy, o1 omoieg dev S1e€AyOn-
oav amé 1o eouaiodotnuivo pag TpApa otpPig,
n eyyunor maver va 1oy Vel

Aiadikaoia og mepinTwon
gyyonong

Na mv e€acddhion ypAyopng emelepyaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdiouBeg umrodei-

&eaig:

B Tia O)eg TG £pWTHOEIG £xeTe £TOINN TNV ATIO-
Seién ayopdg kai Tov kwdiKd TpoidvTog
(IAN) 460600_2401 wg anédeién yia my
ayopad.

B ia Tov kwdikd mpoidvTog, avatpéére otnv
mvakida TUTTou oTo TPOidY, Ot pIa ETkiTa
oTo Tpoidy, oto e£hdulo Twv odnyiby
xpfong (karw apiotepd) A ot ¢va auto-
KOANTO OTNV TTOW 1 KATW TTAEUPA TOU
TTPOIGVTOG,.

B Edv mpoklyouv odpdalpara herroupyiag n
GG eNAEIEIG, EMIKOIVWVIAOTE KAT apXiV
pe To akdhouBo avadepopevo Tpnipa otpPig
™Aedpwvika ) pe E-Mail.

B Eva npoidv mou Bewpeital ehatropatikd
HTTOPEITE Va TO QTTOCTEINETE ATEAWG OTNV
avadepdpevn SievBuvon Tou oipPig emou-
vamrovrag my anédeadn ayopdg (anéddedn
Tapeiou) kar avadépovrag mou Ppiokeral n
ENelyn kar oTe eudaviornke.

EF3E | 2™V 1oTooekida

= | www.lidlservice.com pmopeite va
TTPAYHATOTIONNOETE AN TWV
TapovIwy 1 ANV odnyiev
xpnong, Pivieo mpoidvrov kai
AoyiopikoU.

Me autov Tov kwiké QR peraBaivere

ameuBeiag ot oehida e€utmpémong Lidl
(www_lidl-service.com) kar eicaydyovrag Tov kw-
Sikd mpoidvrog (IAN) 460600_2401 pmopeire
va avoilete TG avtioToikeg 0dnyieg xpHong.

ZipPig

SipPig EMGSa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@ ZipPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 460600_2401 |

Eicaywyiag

H akdloubn &1edBuvon Sev civar SiebBuvon
otpPig. Emkoveviore, kat apxfyv, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.komperncss.com
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Einleitung

Informationen zu dieser
Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich um eine
verkiirzte Druckausgabe der vollstéindigen Bedi-
enungsanleitung.

[EE%LE | Durch das Scannen des QR-Codes
5 [ gelangen Sie direkt auf die
Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 460600_2401 die
vollstéindige Bedienungsanleitung einsehen und
herunterladen.

/\ WARNUNG!

l!!l Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses
L—I Produkts. Machen Sie sich vor der
Benutzung des Produkis mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren Sie die
Kurzanleitung gut auf und héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Ge-
brauch

Dieses Gerdt und seine Aufsditze sind ausschlieB3-
lich zum Massieren der Muskulatur an Nacken,
Schultern, Armen, Ricken (ausgenommen Wir-
belsdule), Oberschenkeln, Waden und Gesdf3
bestimmt. Verwenden Sie nur die dafir vorgese-
henen Aufsdtze. Verwenden Sie das Gerdt nicht
direkt auf den Knochen.

Das Gerét ist ausschlieBlich zur Eigenanwen-
dung im privaten Bereich, nicht fir den medizini-
schen oder kommerziellen Gebrauch vorgesehen
und kann nicht eine &rztliche Behandlung
ersetzen. Es ist nicht fir den Einsatz in medizi-
nischen/therapeutischen oder in gewerblichen
Bereichen vorgesehen. Eine andere oder
dariber hinausgehende Benutzung gilt als nicht
bestimmungsgemaf.
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Verwendete Warnhinweise
und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf
der Verpackung und dem Gerdét werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis

mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,GEFAHR" kennzeich-
net eine unmittelbar bevorstehende
Gefshrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur
Folge hat.

A

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und

dem Signalwort ,\WARNUNG"
kennzeichnet eine mégliche
Gefshrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung zur
Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhin-

weis mit diesem Symbol und

dem Signalwort ,VORSICHT”
kennzeichnet eine mégliche
Geféhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, eine ge-
ringfigige oder méBige Verletzung
zur Folge haben kénnte.

P>

ACHTUNG:! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signalwort
LACHTUNG" kennzeichnet eine
mégliche Situation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, einen Sach-
schaden zur Folge haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeich-
net zusdtzliche Informationen,

die den Umgang mit dem Gerét
erleichtern.

Nur in Innenréumen verwenden.

>e e

Gleichstrom/-spannung.
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@ Schutzklasse Il (Schutz durch Hinweise zu Warenzeichen

Kleinspannung) B USB® ist ein eingetragenes Warenzeichen

von USB Implementers Forum, Inc. Alle
IIII Anleitung lesen. weiteren Namen und Produkte kénnen die

Warenzeichen oder eingetragene Waren-

zeichen ihrer jeweiligen Eigentimer sein.

Sicherheitshinweise
/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

m Achten Sie darauf, dass das Ladekabel nicht nass oder feucht
wird. Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder beschadigt
werden kann.

Halten Sie das Gerat und Ladekabel von heiflen Oberfléchen fern.
FGhren Sie keine Reparaturarbeiten am Gerét durch. Jegliche Re-

paraturen missen durch den Kundendienst oder von qualifiziertem
Fachpersonal durchgefihrt werden.

m Offnen Sie niemals das Gehduse des Geréites. Es befinden sich
keine zu wartenden Teile im Inneren. Des Weiteren verlieren Sie
lhren Garantieanspruch.

m Schalten Sie das Gerat nach jeder Benutzung und vor der Reini-
gung aus.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

m Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder men-
talen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerétes unterwiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen.

m Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerdét spielen.
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m Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungs-
material. Halten Sie Kinder von der Verpackung fern. Es besteht
Erstickungsgefahr!

m Personen mit einem Herzschrittmacher, kiinstlichen Gelenken oder
elektronischen Implantaten sollten vor Benutzung des Gerdétes
einen Arzt zu Rate ziehen.

m Verwenden Sie das Gerdt nicht im Herzbereich, im Gesichts- oder
Intimbereich.

m Verwenden Sie das Gerdt nicht, wenn Sie an einer oder mehreren
der folgenden Krankheiten oder Beschwerden leiden: Durchblutungs-
storungen, Krampfadern, offene Wunden, Prellungen, Hautrisse, Ve-
nenentziindungen, Thrombose, Diabetes oder Bandscheibenvorfall.

m Benutzen Sie das Gerdt niemals an Kindern, Tieren, bei Bestehen
einer Schwangerschaft, am Kopf und am Hals oder an Kérperpar-
tien, die Schwellungen, Verbrennungen, Entzindungen, Ekzeme,
Wounden oder empfindliche Stellen aufweisen.

m Benutzen Sie das Gerdt nicht unter Decken oder Kissen. Verwen-
den Sie das Gerdt nie in der Nahe von Benzin oder anderen leicht
entflammbaren Stoffen.

m Benutzen Sie das Gerdt nicht, wahrend Sie schlafen oder nach der
Einnahme von Mitteln, die das Reaktionsvermégen schwéchen
(z.B. Schmerzmittel oder Alkohol).

m Verwenden Sie das Gerdt niemals direkt auf den Knochen,

z. B. an Wirbelsdule, Schienbein, Fuf3riicken oder dhnlichen Stellen
am Korper.

m Verwenden Sie das Gerdit nur auf einer trockenen und sauberen
Kérperoberflache.

m Brechen Sie die Behandlung mit dem Gerét sofort ab, wenn Sie die
Massage als unangenehm empfinden oder Schmerzen haben.

m Eine Anwendung sollte ununterbrochen nicht langer als 15 Minuten
dauern. Schalten Sie das Gerdt danach fir mindestens 15 Minuten
aus und lassen Sie es abkiihlen.

74 DE | AT | CH



SILVERCREST’

m Stecken Sie keine Finger oder Gegenstédnde in die Offnung fir die
Aufsatze. Halten Sie lange Haare von beweglichen Teilen fern.

m Benutzen Sie das Gerdt nur bestimmungsgemaf.

(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

ﬂ Benutzen Sie das Gerdt nur in Innenrdumen.

m Benutzen Sie das Gerét nur mit dem mitgelieferten Zubehér.
Stellen Sie sicher, dass sich die Aufsatze stets frei bewegen kon-
nen. Verwenden Sie zum Laden des Gerdtes nur das mitgelieferte

Ladekabel.

m Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die verwendete Steck-
dose immer leicht zugdnglich sein, damit in einer Gefahrensituation
das USB-Netzteil schnell aus der Steckdose entfernt werden kann.
Beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des USB-Netzteils.

m Schiitzen Sie das Gerdat und die Aufsétze vor Stéf3en, Staub, Che-
mikalien oder elektromagnetischen Feldern. Halten Sie das Gerat
fern von Warmequellen (Heizkdrper, Ofen o. A.) und setzen Sie es
keinen starken Temperaturschwankungen aus.

m Benutzen Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Lésemittel.
Diese kénnten die Oberfléche beschadigen.

m Halten Sie die Liftungséffnungen stets frei von Staub und decken
Sie sie nicht ab.

Sicherheitshinweise fur Akkus

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku ausgeristet bzw. liegt
dem Produkt bei. Der Akku in diesem Gerdt kann nicht ersetzt wer-
den.

A\ EXPLOSIONSGEFAHR!

m Offnen Sie den Akku nicht und schlieBen Sie diesen nicht kurz. Da-
durch kénnte der Akku Gberhitzen und platzen. Es besteht Brandge-
fahr!
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m Werfen Sie den Akku niemals ins Feuer oder ins Wasser.
m Setzen Sie den Akku keiner mechanischen Belastung aus.

m Lassen Sie das Gerat beim Aufladen niemals unbeaufsichtigt.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR DURCH
AUSLAUFEN DES AKKUS!

m Hohe Temperaturen kénnen auf den Akku einwirken. Vermeiden
Sie direkte Sonneneinstrahlung und die Nahe zu Warmequellen,
wie z. B. Heizkérper.

m Unter extremen Bedingungen kdnnen Leckagen an den Akkuzellen
auftreten. Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen und Schleim-
h&uten. Bei versehentlichem Kontakt spiilen Sie die betroffenen Stel-
len mit reichlich klarem Wasser aus und kontaktieren Sie einen Arzt.

m Ausgelaufene oder beschédigte Akkus kénnen Veratzungen an der
Haut verursachen. Tragen Sie stets Schutzhandschuhe, wenn sie die
Akkus berihren missen.

(D ACHTUNG!

m lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen Zustand. Das léngere
Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauverhaften Besché-
digung des Akkus fihren. Wenn das Gerdt langere Zeit gelagert
wird, muss regelmé&fig der Ladezustand des Akkus kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50 - 80 %.
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Lieferumfang

Das Gerdt wird standardméBig mit folgenden
Komponenten geliefert:
® Massage Gun

® 5 Aufsiitze (1 Kugel, 1 konisch zulaufender,
1 USférmiger, 1 flacher und 1 Luftpolsterkopf)

® Aufbewahrungstasche
® USB-ladekabel

® Kurzanleitung

Geratebeschreibung
Abbildung A (siehe Ausklappseite):
Loftungséffnungen

Display / Intensitétsanzeige
EIN/AUSTaste (D)

Tasten 4 und = Intensitétsstufe einstellen
Akkustandsanzeige

Haltegriff

Betriebsanzeige

Anschlussbuchse

USB-Stecker (Typ C)

USB-Ladekabel (USB Typ A auf USB Typ C)

Aufnahme fir Aufsatze

Abbildung B:
Kugelkopf

8000000 HOOO

Flacher Kopf
Konisch zulaufender Kopf

U-férmiger Kopf

066086

Luftpolsterkopf
@ Aufbewahrungstasche

Vor dem ersten Gebrauch

B Laden Sie den Akku so, wie in dem Kapitel
Integrierten Akku laden beschrieben.

Integrierten Akku laden
/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Laden Sie das Gerét nur in trockenen Innen-
rdumen und nicht in der direkten Néhe von
Wasser, z. B. neben oder iiber einem mit
Wasser gefillten Waschbecken.

() Hinweis:

» Das USB-Ladekabel @ und die Anschluss-
buchse @ dienen nur zum Aufladen des
integrierten Akkus. Sie sind nicht zur Daten-
bertragung geeignet.

> Verwenden Sie zum Laden des Gerétes nur
einen USB-Netzadapter der Schutzklasse Il
der fir die Verwendung mit Haushaltsgerd-
ten zugelassen ist und eine Ausgangsspan-
nung von 5 V == und einen Ausgangsstrom
von max. 2 A hat.

> Verwenden Sie ausschlieflich das mitge-
lieferte USB-Ladekabel @ zum Aufladen
des integrierten Akkus. Entfernen Sie das
USB-Ladekabel @ nach Beendigung des
Ladevorgangs vom Gerdt.

> Die Betriebszeit mit voll aufgeladenem Akku
betragt ca. 2,5 - 4 Stunden, je nach gewdhl-
ter Intensitétsstufe.

> Wahrend des Ladevorgangs leuchtet im
Display @ CH. Das Gerdt kann wéhrend des
Ladevorgangs nicht verwendet werden.

1) Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausge-
schaltet ist.

2) Stecken Sie den USB-Stecker @ in die
USB-Anschlussbuchse @, die sich auf der
Unterseite des Haltegriffs @ befindet.

3) Verbinden Sie das USB-Ladekabel @ mit ei-
nem geeigneten Netzadapter und stecken Sie
den Netzadapter in eine Netzsteckdose.

v" Wenn die Betriebsanzeige @ griin
leuchtet, ist das Gerdt voll aufgeladen.
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Die Bebtriebsanzeige @ hat folgende Bedeu-
tungen:

Betriebs-
e () Bedeutung
leuchtet rot Akku schwach

blinkt griin Gerét wird aufgeladen
Beim Aufladen: Akku voll
. aufgeladen
leuchtet griin Im Betrieb: Akkustand aus-
reichend

4) Trennen Sie das Gerdt von der Stromversor-
gung und ziehen Sie das USB-Ladekabel @

vom Gerdt ab.

Der Akku kann jederzeit und bei jedem Akkulade-

stand wieder aufgeladen werden.

Jede der 4 LEDs der Akkustandsanzeige @ zeigt
25 % Akkuladung.

® Wenn z. B. 3 von 4 LEDs leuchten, be-
deutet das, dass der Akku noch zu 75 %
geladen ist.

® Wenn nur noch eine 1 LED an ist, hat der
Akku nur noch 25 % Kapazitét.
Fallt die Akkuladung auf unter 5 %, féingt
die letzte LED an zu blinken. Laden Sie
das Gerdét sofort auf, um Schaden am
Akku zu vermeiden.

® Wenn das Gerét aufgeladen wird, blinkt
die jeweilige LED, bis die entsprechende
Akkuladung erreicht ist. Danach leuchtet
sie durchgehend. Bei voller Akkuladung
leuchten alle 4 LEDs durchgehend.

Anwendung

Aufsatz wdahlen/einsetzen

1) Wahlen Sie den passenden Aufsatz fir die
gewiinschte Behandlung und Kérperpartie
wie folgt aus:
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Geeignet fir:

GleichméBige und sanfte
Massage zur Entspannung
kleinerer Muskelgruppen,
z. B. an Oberarmen, Schul-
tern, Taille und Beinen.

GroBflachige Bereiche am
ganzen Kérper, wie z. B.
Gesdaf3, Oberschenkel und
Ricken (ausgenommen

Wirbelsaule).

Gerzielte und punktuelle
Massage von tiefem Muskel-
gewebe, z. B. an FuBsohlen,
Handflachen, Muskeln der
Schulterblatter.

GleichmaBig starke 2-Punkt-
Stimulation von tiefer Mus-
kulatur im unteren Riicken
(ausgenommen Wirbels&u-
le), Nacken, Achillessehne.

Sanfte, wohltuende Klopf-
massage empfindlicher K&r-
perpartien, z. B. an Nacken,
Schultern, Handgelenken
und FiiBen.

2) Stecken Sie den gewiinschten Aufsatz in die
Aufnahme O und driicken Sie ihn bis zum
Anschlag hinein (Abb. 1):

Abb. 1

3) Um den Aufsatz zu wechseln, ziehen Sie
ihn vorsichtig horizontal, ggf. unter leichtem
Drehen, aus der Aufnahme @ heraus.
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Anwendungsbeispiele

(i Hinweis:

> Setzen Sie die Aufsatze nicht direkt auf den
Knochen, sondern nur auf Muskelgewebe.

Anwendungsbeispiele an Armen (Abb. 2),

Oberschenkeln (Abb. 3), Fu3sohle (Abb. 4),

Achillessehne (Abb. 5) und Nacken (Abb. 6).

Abb. 3

Abb. 4

-

Abb. 6

Gerat ein-/ausschalten und
Intensitatsstufe wahlen
1) Schalten Sie das Gerdt ein, indem Sie die

EIN/AUS-Taste (1) @ ca. 2 Sekunden lang
gedriickt halten.

v' Die Betriebsanzeige @ leuchtet auf. Das
Display @ zeigt 00 an.
2) Driicken Sie die Taste + €, um das Gerét

zu starten.

v" Das Display @ zeigt die Intensitétsstufe
[ I. Das Gerdt beginnt mit der Intensi-
tatsstufe 0 1 zu arbeiten.
3) Um die Intensitétsstufe zu erhéhen, driicken

Sie kurz die Taste + €.

Um die Intensitétsstufe zu verringern, dri-
cken Sie kurz die Taste — €.

v Bei jedem Driicken veréindert sich die
Intensitét um eine Stufe. Diese wird im
Display @ angezeigt.
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4) Massieren Sie die gewiinschte Kérperpartie,
indem Sie den Aufsatz sanft auf dem Mus-
kelbereich hin- und herbewegen.

() Hinweis:

> Uben Sie keinen zu hohen Druck aus, da
das Gerdt sich sonst automatisch nach eini-
gen Sekunden abschaltet, um den Motor vor
einer méglichen Uberlastung zu schitzen.
Wenn diese Schutzvorrichtung ausgeldst
hat, erscheint £ im Display @. Sie missen
das Gerdt erneut starten.

5) Zum Abbrechen der Massage driicken Sie
die EIN/AUSTaste () @ kurz. Wenn Sie
das Gerdt nicht mehr verwenden méchten,
schalten Sie es aus, indem Sie die EIN/AUS-
Taste (1) @ ca. 2 Sekunden lang gedriickt

halten.

@ Hinweis:

> Das Gerdt ist mit einer Abschaltautomatik
ausgestattet, um eine Uberhitzung zu ver-
meiden. Nach 15 Minuten kontinuierlichen
Betriebs schaltet sich das Gerdt automatisch
aus. Lassen Sie das Gerdt mindestens 15
Minuten abkihlen, bevor Sie es erneut in
Betrieb nehmen.

> Wenn Sie nach dem Einschalten keine
Intensitétsstufe wahlen (Display @ zeigt 00)
oder das Gerét léinger als 5 Minuten nicht
verwenden, schaltet sich das Gerdt nach 5
Minuten automatisch aus.

Intensitatsstufen

Die Intensitdt der Massage variiert je nach
gewdihlter Stufe, wie folgt:

Stufe Intensitat
ao Stand-by
Ot 1800 U/Min
e 1935 U/Min
03 2065 U/Min
oy 2200 U/Min
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Stufe Intensitat
05 2335 U/Min
06 2470 U/Min
o 2600 U/Min
o8 2735 U/Min
09 2870 U/Min

0 3000 U/Min

Reinigen und Pflegen
/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Reinigen Sie das Gerdt nicht, wihrend es
aufgeladen wird.
Schalten Sie das Gerdt vor jeder Reinigung
aus.

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung
keine Feuchtigkeit in das Gerét eindringt.

(D ACHTUNG!

> Verwenden Sie keine scheuernden oder
aggressiven Reinigungsmittel. Diese kénnen
die Oberfléche beschadigen!

1) Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausge-
schaltet ist.

2) Stellen Sie sicher, dass das Gerdt nicht mit
einem Netzadapter verbunden ist. Ziehen
Sie das USB-Ladekabel @ vom Gerdt ab,

falls es eingesteckt ist.

3) Wischen Sie das Gerdt mit einem leicht an-
gefeuchteten Tuch ab. Verwenden Sie keine
Lésungsmittel oder Reiniger, die Kunststoff
angreifen kénnen. Bei Bedarf geben Sie ein
mildes Spiilmittel auf das Tuch und wischen
Sie mit klarem Wasser nach. Achten Sie da-
rauf, dass keine Feuchtigkeit oder Flissigkeit
in das Gerét eindringt!

4) Zur hygienischen Reinigung der Aufsétze
reinigen Sie diese mit Wasser und einem
milden Reinigungsmittel und spiilen Sie sie
anschlieBend mit klarem Wasser nach.
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5) Lassen Sie alles gut abtrocknen, bevor Sie
das Gerdt verstauen oder wieder in Betrieb
nehmen.

Aufbewahrung

Lagern Sie das Gerét in der Aufbewahrungsta-

sche O an einem trockenen und staubfreien Ort

ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Laden Sie den Akku in regelméBigen Absténden

auf, um eine lange Lebensdauer des Akkus zu

gewdhrleisten.

(D) ACHTUNG!

> Lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen

Zustand. Das léngere Lagern im entladen-
den Zustand kann zu einer dauerhaften
Beschadigung des Akkus fihren. Wenn
das Gerdt langere Zeit gelagert wird, muss
regelmaBig der Ladezustand des Akkus kon-
trolliert werden. Der optimale Ladezustand
liegt zwischen 50 - 80 %.

Entsorgung

Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer

durchgestrichenen Miilltonne auf

Radern zeigt an, dass dieses Gerat

der Richtlinie 2012/19/EU

unterliegt. Diese Richtlinie besagt,
dass Sie dieses Gerat am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmill

entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichte-

ten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerét an lhren
Handler zuriickzugeben. Héndler von Elekiro-
und Elektronikgerdten sowie Lebensmittelhéndler,
die regelméBig Elektro- und Elektronikgeréite
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte
unentgeltlich zurickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte
in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL
bietet lhnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.

Sofern lhr Altgerét personenbezogene Daten
enthlt, sind Sie selbst fiir deren Lschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstérung des Altgerétes mdg-
lich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder
Akkus, bevor Sie das Altgerét zur Entsorgung
zuriickgeben und filhren Sie sie einer separaten
Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist bei
der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das
Gerdt einen Akku enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gera-
tes kann zur Entsorgung nicht entfernt
werden.

o |
A

Verpackung entsorgen

Weitere Maglichkeiten zur
Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertréglichen und
%& entsorgungstechnischen Gesichts-

punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte

Verpackungsmaterialien gemé&f den értlich
geltenden Vorschriften.
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Entsorgen Sie die Verpackung
umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls
gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

b

Technische Daten

Gerat
Eingangsspannung | 5,0 V==
Eingangsstrom 20A

3000 mAh / 7,4V =/
22,2 Wh

Integrierter Akku
(Li-lonen)

Schutzklasse

i/ <e>

Abnehmbare Versor-
gungseinheit

DL I

Garantie der KompernaB3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdao-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
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Diese Garantieleistung setzt voraus, dass inner-
halb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schrift-
lich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkis beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und
gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fiir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel mijssen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile
angesehen werden kénnen oder fiir Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt be-
schadigt, nicht sachgeméf benutzt oder gewar-
tet wurde. Fiir eine sachgeméBBe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefishrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.
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Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdihrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 460600_2401als Nachweis fir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fur Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift Gbersenden.

1
EIFELE | Aut www.lidiservice.com kénnen
T A . .
Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produktvideos und
Installationssoftware herunterla-
den.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 460600_2401 Ihre Bedienungsanleitung
Sffnen.

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 460600_2401 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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